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BULGARIE
ET YOUGOSLAVIE

Convention concernant la liquidation
des propriétés traversées par la
fronti¢re, avec annexes. Signée a
Sofia, le 14 février 1930.

BULGARIA
AND YUGOSLAVIA

Convention regarding the Liquida-
tion of Estates cut by the Fron-
tier Line, with Annexes. Signed at
Sofia, February 14, 1930.
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TEXTE BULGARE. — BULGARIAN TEXT.

Ne 2323, — HOHBEHIMA ! MEMRIY LAPCTBO BDLJIAPIA 11 KPAJICTBO I010-
GIABUA 3A JIMKBIIOAIMA HA OBVBJIACTHHUTS HMOTH. HOJXHHCAHA
BDb COOHUA HA 14 OEBPVAPII 1930 T.

Serbo-Croat and Bulgarian official texts communicated by the Permanent Delegate of the Kingdom
of Yougoslavia accredited to the League of Nations. The registration of this Convention took
place May 3, 1930.

HarcrBo Bbarapis i1 Keagcerso 10rociasis skemaeiiki au H44ATD HA CBOLTE HOUPaHUYHU
HUTENIL BB3MOAHOCTE 38 Oe3IpensTeTBeHO 1T no-7obpo pasBuTHEC HA (TOHAHCTBATA UMb |
A2 UMB CB3AANATD YCJAOBUA 3a CAIYPeHD Ll MUDEHD KIBOMb Il ¢'b TOBA JAOTpHHECATH 3a
3aMa3BaHe HA HOOPOCHOEHCKII M HPUATENCKU OTHOIICHHH MEsRAY ABOTH AbpPrRUBH, pelimxa

A& CKRII0YATD 3a Ta3II Ledb e;1Ha }.{()HBGHIII'IH. 38 HOUTO H HA3HAYIX & RaT0 ¢BOIT II'bJIHOMOWTHITITH |

Heroso Briunuecreo 1]arb1s HA Boararurh :

Pociiopuns Aramacs I. Byposb, Muniersps na Beuwninrs Paboru u ua Haio-
BBAAHUATA, U

Pocmopuns Mocuds Pascyranoes, Puasems Cexperapn ua Mumiterepersoro Ha

Bxrpeumnurs PaGoru u Hapo;uioro Bupase ;

.

Heroso Braumupcreo Kreaners ua IOrocimasist :
Pocunoguas Hemumun JIoGomups, [Iseuupegens Hparvewwn 1 HeamoMmomoens
Munuersps 8b Codus, u '
Pocuopnas flarosuus, Mupocaass, Joxrops mo mpasoro, Aduperropt na Hon-
cydacko-Twprosexoro Orysaenue upn Municrepersoro na Brumnnrs PaGor,

HOMTO, CJI€A> KATO CU PA3MBHIXA I'JIHOMOILUSTA, HAMBPEHI B4 PC,IOBHIL, ¢e CHIIacHXa
BbPXY CAEHITE DPasHOpe:M/IAHUA

Yuens nopou.

,D;OI‘OBOPHU_[PIT’B CTPpAHIt CA CBIJACHH J[a ¢e HPUCTARIY RBbMD JHMKBUIANLA HE ABYBJLACT-
HUUMTSB UMOTH, KaTo ce AbPHU CMBTRA T Ja He 55‘%}18 BDL Bpella Ha JBYBJACTHHIHTYE U &
He NpefusBUKBA TBXHOTO H3CeJIBaAHC.

! The exchange of ratifications took place at Belgrade, March 31, 1930,
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. ABYBAACHIHIN 1 ABVBJACTHH HIMOTII,

Yiens 2.

3a ABYBJACTHHUHM €€ CUAITATD OHIIA IOrPaHITYHII MUTEJI Ha ABETH Abpiaslr, KROUTO
C/A VUTAHOBEHII HA IOCTOAHHO MBCTORIITENCTBO BH MITHNUYeCKaTa 30Ha otph 10 RIJroMerpa
OTh e HaTa ILHI Apyrara ¢rpaia Ha UbpiaBHaTA rpa”Huiia, Tawa uoTo, npu HEeHHOTO
lporapBaHe, RILTHIZATA IIMDB CX OCTAHAJJI OThH C©jjHATAa cTpaia, a HMOTUTB IIMB (HI/IBH.,
3OMCHYVROBIT 1If OBOLLHII 'pajyraiL, Jossa, ausajili, nac6nma, ﬁpaﬂmua, I’Opll) IJIM 4acTh OTh
TBEX'D R OocTagaj gl oTh Apyrata ¢rpaia Ha rpaunuarta, Bb paﬁona Ha noMeHaraTa 30HA&.

Yoaeno 3.

HimornTs ma ABYBJACTHHIMITL, 03HAUEIH BT I, 2, ce HapuyaTd « JBYBAACTHII HMOTH ».

Yaeno 4.

HMOTITS Ha ABYBIACTHUIWTE, OMEHATII Bl WI. 2, ¢C CHYHTATL KATO ABYBJACTHI CAMO
JIORATO (¢ ABPIKATH Bh HOOPEKMCHATA cobeTBEHOCTH 1 ce 00paboTsars JIMUHO OTh TBXHHUTT
cODCTBEHITI OTh BPeMETO, KOPATO ¢ NpoRapaHa rpaHuiaTa, mwil 0T TBXHITH HACHeIHUI
H HPBBHI CPOHHIN 118300110, KATO HACHEJHIUN GIUIO TI0 UPENBISEHHs OTh BaKOHA Pejb
8a HACAeNCTBO, OWilo 0 3aBemanie, G0 KO IMOTHTS & NPHAOSLITH ¢'h AKTDH MCHSLY JRHBH
OTh A, KONTO IIMaTh 1PaBO Ha 3aKOHIIO HACIEICTBO OTh TPUTORATONITE TIMb.

Haeno 5.

IMOTHTE, KONTO €& WYHCHU 1 OPHAOGHTH [0 JPYT'h HAUIED, CAeAh TPORAPBAHE
Ha IPpAMINIaTa, OCBEHD HAYMHUTE HPEJBIJCHN BD Wi. 4, KAKTO U HMOTHTS, AABAHU IO/
HACMb OT'h ABYBIACTHUINIT S M0 1A ABYBIACTHILI, G110 HA APYTU JUIA, HBMa [Ia €6 CUNTaTh
KATO JBYBJACTHI 1IMOTH HUTO THBXHITE COOCTBOHMIUI ILTH HAEMATENHN HIe Ce CUHTATH KATO
JBVBAACTHITI.

IT. HAYHHO ITA JHEBHWITATUATA.

A. oBPOBOJHA JITKBIGIAILISA.

Yaeus 6.

JloGpoBoanara MHRBIALHA €O UBBHPUIBA !

a) upesdb JoOPOBOAHA PABMBHA HA JBYBJIACTHHTE IMOTH HO HENOCPENCTBEHHO
CTIOPA3YMEHIe MEes Ty CaMITh ABYBIACTHUIIN HA IBET'S [ PIKABIL I 110 VILRTBAHUATA,
U3fafeHy OTh PECHeKTUBHUTE IPABHTEICTBA !

6) upestn AOWynmrO-mpojamda Ha JIBYBIACTHH UMOTH, U3BBPIICHA HS3KIIOUH-
TEJHO MEKY JBYBJACTHULUTS HA MABCTH JBPIKABH, UPH YCJAOBHE Ch HOJyYeHATA
OTh TUPOJafienia JBYBJAACTCHD UMOTDL CyMa /la ce RYIHN [APYI's HMOTH Bh HErosa
6musocts 1 Ha cofersena repuropna.  (Bmw. upusio skeume N 1),
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b. Juwsugammsa nocrencreoMs woMmenurs.

Yaens 7.

CueyuairtHo OLIPEIUBJICHIL KOMIICINL, IpeAsiyjienn B%: yacth 11l ua tasu Houseuuwusn, mie
H8BBHPUIBATS JHKBUJALUATA HA JIBYBIACTHHTE HMOTH 10 CIAC/HHTH HAUMHM

@) 4pesh pasMBHA HA MBYBJIACTHH uMoOTI. llpu suksugmpamero mo rosu
HAYAHD, WOMHCHIITE e JBPATh TOUHA CMBTRA I{OTO, CPEIY OTCTRIEHATA OTD
ABYBJIACTHULHTS 3eMsA, 14 IMDB Ce Pasfafe, [0 KOJAKO TO TOBA € BH3MOMHO, BeMA Ch
CRIMUTB KAYECTBA Il CARIIATA CTOHHOCTL Il [0 Bh3MOIRHOCTL H0-OIMBKO 70 THBXHIITH
HOCTOAHHE MBCTOMKNTEICTBA :

0) 4pesd pasMBHA HA JBYBAACTHI IMOTI Cb Abpskaruu., Toma me crame Bb
OHB3U OOIIUHIL, B KOIUTO He H1 IMAJIO AOCTATHUHO j{BY BJAACTHH HMOTI 33 PA3MBHA :

) Yupesb 3aMBHA HA JIBYBJACTHU HMOTH OTH eHA OBNIMHA Cb J(BYBIIACTHIL
HMOTH OT% CheefHNTs oO0munu. ToBa e craHe BL cayuait we BB Tasu 0GMIHA
HbMa OWiIo JBYBIACTHH, OIJIO JBPHKABHII IMOTII : '

2) 4pesb 3aMBHA HA ¢IHB BIlb ABYBIACTEH IIMOTH Ch PABHOLEGHEH® APYIs
BH/D UMOTS (IO 3KeTaHMe HA JIBYBJIACTHUKA), IVIO [BYBAACTEHS, GO0 THPHABEHD.

Yaens 8.

CroitnocThTa Ha JbpPHABHUT B UMOTH, HOUTO ¢R FA/CHI Bh BAMBHA 33 ABYBJIACTHH UMOTH
(B, wir, 7, 7. 6 u 1), Lle 6RAATD 3AMTATEHN OTD Apyrara gpp:rapa Ha 6asaTa Ha NasapHATH

LeHH B
CMBCEHA

MOMEHTA Ha AUKRBUAAOUATA U 10 OIEHKA N3BHPIIEHA OTH CHOTBETHATA paﬁom{a
ROMWCHA.

. RKOMHUCHN.

A. Paiiorsn cmBCEHN KoMuUCHM.

Yens 9.

3a U3BDBPIUBAHe JAUKBHIATUATA Ha ABYBJACTHUTB MMOTII HA CaMUA TE€peHs», BCBKO OTH
ABETB IIPABUTENICTBA 1{e HABHAYM, BB CPOK'B OTH €AUHD MCCEI'h, CM'BTAHO OTHh AeHA HA BJIIM3aHe

BB CHJIA

Ha Tasn ROHBGH[IHH, OTABJIIHA paﬁomm HOMUCHH.

Yaens 10,

Pattouuurs xommenu me ce o6pasysarh 3a CJAeIHATS paiionu :

No, 2323

a) mumouku, KOHTO nie 06XBaHE CACTHUTS OKOIHE : OTH GBITAPCKA CTpaHa —
BUAMHCKA, KYJICKA, GBIOTpaguuIIka i GePKOBCKA ; OTH I0rOCTABAHCKA CTPAHA ——
HErOTHHCKA, KpadHCcKa, 3aifuapcka, THMOYKA U 3arJIABCKA :

6) yapubpodcku cb cEHUTB OKOMMM : OTH OBArAPCKA CTAHA — TONEUKA
OT'h I0rOCNHABAHCKA CTPAHA —— HUINABCKA M Hapubpojcka ; :

B) mpoHCEW, OT'> GBATapCKa CTPAHA : TPBHHCKA OKOJIMA | 0T IOTOCAABAHCKA
CTpaHa : JYKHHYKA, BJIACOTHHCKA W GoCHIErpajicKa oroJmH |
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Y) Kpusonaaaicku, 0™h OLArAPCHa CTPAHA ¢ KIOCTEHANJACKA OKOMI | OTh
IOPOCJIABANCKA CTPAHA | KPHBOHATAHCHA I 1IAPEBOCEJACKA OKOJMII ;

A) Oecacnuru, orTh GRATapeRa  eTpaHa : TOPHO-JBKYMaficka 1 HeTpHYKA
OKOMITH 1 OT'h I0FOCAABAHCHA CTPAHA © MAMCHIKA 1 CTPYMIIIKA.

Hoens 11,

OTbauuTs paiioHHI KOMHCHIT 0T CARUIM paiionh Ha BOTE Avpmmasn uie obpaszyearh
e/HA pallOHHa CM'BCEHA KOMMCHA 3a JIIKBIJIHPAHE j(BYBJACTHUTS 1IMOTH BB NPOICBIUITI HA
cBost pafions. Tasu paiionHa cmbeena KOMHCHH HOCH HMETO HA CBOS paiions.

HYoaens 12,

3a MHKBUAALNA HA ABYBIACTHHTE HMOTH . KOITO ¢HANSTD Bb pasmnuMu pAliodu Ha ABeTH
i{bpiaBu, pajioHHATa CMBCeHA KOMHCHA e G&JC CHCTABOHA OTTH OTABIAMIITS ROMICHI HA
OH'B3W PalioHH, Bh ROUTO ce HAMWPATH THH LMOTI,

Yoeno 13.

C/beTaBbTh HA BUBRA OTABAHA PAOHHA ROMUCHI 1Me OFie CHCAHUATTD :
@) upepcefatens HA KOMICHATA e ORAC CANHT CFIA OTH Hail-OJH3KIHA
OHDFIREH's, PECHCKTHBHO IBPBOCTCHCHCI: CRID |
0) wiHeHOBC :

1) HAYQIHHMRBTL HA OHABH OKOJMsE, Bh ROSTO e padorTH ROMHCUsITA,

2) exHMAT,  ArPOHOM®D, PeCHeKTHBHO  3eMICULIAYCCKH  JORAAAUIED  OTD
C¢'bOTBETHATA OKROJNUA |

3) eUUHL JAHDBUEHD YHHOBHURD, CARII0 OTh CHOTBOTHATA OROJMIIS

6‘) CeKpeTaps Ha KOMUCHATA — WIHOBHURDL ML (‘EE[OGCH'B Rali,[am™s OTbHh
CBOTBCTHIHSA OKRPRIKEH CRID, PCCHTORTHBILO pueapn ILTH HPUHITPABHIED OTh ¢'HOT-
BOTHIA H'BbPBOCTEIIEHHS CRD.

Hoaeno 14.

Hpy HazHayaBaueTo HA OTALAHMTS pPailoHIN  KOMUCIHI, BOTD OPAaBUTEACTBA  1ie
OUPEHIBIATD CHCHUANHI 3aMLCTHHLNE KAKTO HA [IPEjIee;laTesls Taka If Ha WICHOBETS [I cerpe-
Taps, KOHTO, BH Cly4Yalli HA BH3MPCNATCTBYBAHE 1IN GOJIECTH, @ BaMBHATSL BT paborara
Opejiee/JaTedf, PerHenTBHO hOTBETHIITS WICHOBE 1 CEKPOTADS HA KOMHCHATA,

Hiens 15.

Hemb goMucnurs, ¢b ebBemiateseds riach, TpsiBa jla ce HPH30BATS ITPE, (¢ [aTedHTh
Ha OGIMUHATS (KMETOBETB) Il THBXHHUTE BAMBCTHILI HA OWUS COdA, Bb UHETO 3EMIIINLE Hie
paboraTs paifoHHUTH CMBCEHN KOMICHM. '

B cayuait na Hy»ia, ROMICHITS MOTATh Jia MOBUKBATH 38 KOHCYJTHDaHe (ChBETBAHE)
W CIeAHHTS JUIA @ YUPAaBUTENHTH HA MHTHMLATS, oQHIEPHTH OTH MOCPAHHMHNTSB UacTI,
KaKTO U BCHYKH JPYII ML, KOMTO BHXA HMB VCIYMKILIL b 110J134.

No. 2323
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Yaeno 16.

PaitounuTrs CMBCEHH HOMMCHUI LIe paﬁo'rm"f, KaTO MBCTHH HKOMHMCHUN WU IHEe B3eMaTtTh
pemeHua KaTo IpPBaA HHCTAHIA,

B. Urnrpansa cumBcEHA KoMucHA.

Yueno 17.

3a pasriaemrgaHe u paspeuiasane COOPHUTS BBOPOCH, HOSABUIM CE€ Bb paﬁOHHHT'B
CMBCEHN HOMUCHUIL, IBET'H IIPAaBHUTEJICTBA HABHAYABATH €IHA l[enmpcmna CMIBCERA KoMUCUuR
3& JIMKRBUZALIIATA HA ABYBJIACTHIITS MMOTH. Tasy womMucus e pasriaemnga m pemaBa u

BCHYKY €BEHTYAJIHIL mandu Ha ABYBJIACTHUIUTS IIPOTHBE PEIICHNATA Ha paﬁOHHHT’B CM'BCEHM
ROMUCHIL.

Yaens 18. .

Peumrenusra ua Hentpannara cMBceHA KOMICHS CR OKOHUATONHH U He IMONJIeHATs Ha
HIUKRAKBO 00:RajBaue.

Haens 19.

LlenTpannara cMBCceHA KOMEHCHS ce ofpasysa 0T jemeramuuTs HA LBETS IbPIRaBY,
RONTQ Ce CBCTOATH OT'b O eHHD [IPECEATeb U TPHMA WIAHOBE. bIsBHOCTATS Ha cexperapu

BD U;eHTpaJIHaTa CM'BCEHA HKOMUCHA IIe M3NbJIHABATD Hafi-MIagumuTs 4ieHOBe HA ABET'B
Jesreranin,

Yaens 20.

3a pasraemyiane paforTara Ha paHOHHNTT CMBCEHI HKOMHCHH I EBEHTYANHUTD aabu
(B, wi. 17), IlenTpasHara cMBCeHA KOMUCHA e ce cp0upa BB mbpBaTa MOJNOBUMHA HA

Mecen’b oauit i BTOpaTa MOJIOBUHA HA MCCEIlb CeIITOMBpHﬁ, TaMb HAROETO Ce ORamKe Hysaa
3a ToBa.

IV. NPOLENYPA.

Yaens 21.

Hpess sumbus cesons — ors HauaTOTO Ha MeCeIs HOCMBPHH IO Kpas Ha alpuilh
— HOMUCHTS Ha BCBHA JbpiKaBa e paboTATs 1m0 oTaBano. OTb HAYAIOTO Ha Mecews Mait,
OTABAHUTS PAOHHE KOMHCHUI Ha ABCTSH ADDPKABH ce KOHCTUTYHPATH BB PAfOHHU CMBCEHU
ROMUCINT, KOUTO Iie paboTAT: Ma MBOTHOCTHTA JI0 KPas Ha Mecelrb OKTOMpHIA.

10 Nov 2323



1930 League of Nations — Treaty Series. 147

A. Pasora ma ormbiturh PAOHEN ROMIICHIL.

Yaeno 22.

[Ipess Bpeme wa cmoaTa orTmbiHA pabora KOMHCINTS, BCBKA 83 CBOS paitons, me
¢b06epars DoTPBOHUTE JAMHI KAKTO 33 CBOITE ABYBJAACHUIN M TBXHUTS HBYBIACTHH HMOTH,
TaKa 1 3a ABYBJAACHUNNTS HA CHCEJHATA HPIRABA I TBXHUTH JBYBJIACTHI IIMOTII.

3a Tasu Ueab, BCHYKI ABYBJIACHUII TIOIABATD [0 OOMIHATA CM J[EKIAPALUI, BD TP
¢/iHO00pAasHIl eKBEMILISAPA, 34 CBONTE LIMOTI OTBBAD IpaHnnaTa. Ts3m mKewmapaminn (mpu-
noserue Ne 2) me GF/EATH OTHEYATAHI OTH ABOTD nep:kaBu (ma Obaa xaprus za Brearapun
It Ha YepBeHa 3sa lOrocaaBus) u me 6mpats UBHpaTCeHII HA OCIUHHTE 3a pasjaBane Ha
ABYBJIACTHIIUITS BB CPOR'D €JHHD MECEIb OTh BIAM3AHETO Bb CIIA HA HACTOSMATA Konpenmms.
Hopasauero Tua gexnapamm ors ABYBJACTHUINTS, HAJJICRIIO IOIBIHEHII, TP'EOBA jla cTaHe
Hait-kpeHO 15 g caegs MONYy4YaBaHero Ha o0pasuuTs BT OOUUHENTE.

Y.ens 23.

Citern rarTo cnbepars BeYRU feksapaluiy, oGIMHCKITS BIACTI U3NpamaTh I TPHTS
CRBCMILIADA OTH BCBKA €[IHA BB CHCOAHATA NBbPiiaBa X0 OHMA OOMMEI, B YHETO 3eMJIIIIe
¢ IOCOUCHUTS JBYBIACTHU UMOTH. Tus ofmmmu, cliefb KaTo DPOBBPATH TOYHOCTLTA HA
AAHHUTS 8% ACHKIAPAUMHTE, NPCASBABATEL IOCIEIHUTS HA CBOHTS HAJJICIKHI BJIACTH 38
ApPOBEBPRA Il MOTBBPHIEHIC HA MAHHNTS JOCEKHO TAMKCCTHTS BHPXY OTABIHATH HUMOTH
(BEIMHUTS TpaBa I IhUKUMUTS fambim). T-B3H BIACTH HOCTABATH CBOSTA 3aBBpRA Ha
CHENNAJIHUTE MBCTA BD JEKNAPAUMUTB U CJefb TOBA I'M BPBINATD N0 CRMINT IIATH.

Tssn nopspru TpB6BA KA ce UBBBPIIATH B CPOKD OTH 30 THU OTB HeHS Ha HPUEMAHETO
Ha CRJIAPAuNUTs OT'h ¢'hCeJHATA ['bpiaBa.

Yiens 24.

Bpat ocHoBa Ha HAHHUTE BB TBit NPOBBPEHUTH AERIApAlud, OGIMHNTS CHCTABATS,
Bb II0 TPI eK3EMIIAPA, a30yuHN COUCHLY [0 OTIIBJIHO 34 OBATAPCKUTD 1 38 I0TOCIAABHH-
CKHTS OBYBIAACHUIIN, O Ipuiomenne Ne 3.

Ho enuun exsemmiusps oTs asfyunnTs cmmesmm i NeRJapanuuTs OOMIHCKHTS BJIACTIH
AOCTABATH HA CBOUTH PAliOHHM KOMIICHI, e[IHE eK3eMINIAPS 3aIa3BaTh Bb apxuBara cu,
& TPETUTH eKZeMIMIAPI OTH CAIMTE IBNpamaT™h na oGLWIHITE OTH Apyrara JI'BpIKaBa 3a
npejaBaHe Ha THXHHTS PallOHHI KOMIICHH.

Yens 25.

B®31 ocHosa Ha HOCTARIIJIITSL BB OGIIIIIHI’[T'B feriapanuu 3a ,IIO6pOBOJIHO H3BBPIIeHN
pasMBHII II nor{ym«:o-nponam&x I1a IBYBJIACTHIT IIMOTH, OﬁmHHCRI’IT'B BJACTU IIPHTOTBATH
a36yq}m CIINCDLUII, BB IBAa eH3eMIIsApa, II0 HpUIOIRCHIIE Ne 3 ; €JUHUA OTH THS CHHCBHIIN
3aMa3BaTh BbH apxipara Ha O6HIIIH3T8, a Jnpyrus npexasaT™ HA CHOTBETHATA paﬁOHHa
HOMMCHSA.,

No. 2923
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Haens 26.

Besra orsana pationna romucna Tps6Ba 1a ,HMA 32 CBOA PAliOHD CIHCHIS HA JibPiHAB-
HUTH WMOTH, HAMUPAIM ce Bb GIM30CTH HA JBYBJIACTHATE HMOTH, KOHTO Ce JMKBHAWPATD.

Yaens 27.

Ipenceparennrs Ha OTABIAHATE PAfOHHU KOMICUN OTH eRHATA M apyrara nbpiKaBa,
N0 B3aNMHO CIOpasyMeHMe, Ie YPeAsTd [ieHA 1 MBCTOTO Ha cpeniara 3a obmara padora Ha
PaloHHHTS cMBoeHn xoMucnu. Mseroro Ha cpemara TpsOBa fa Gmae Bb HeHTHPA HA OHABH
ofuinHA OTDH eEHATA ILIM APYraTa CTPaHA HA TPAHAIATA, B 36MIMIETO HA KOATO IIe 3aI0uHe
paborara. 3a TOPHOTO TPENCEATeNUTH INe CHoOmATH HA BCHYKUTS CBOM UJIEHOBE 1 HA
HpejcefiaTenTs M KMETOBETH HA CBHOTBETHHTH OOIITUHII M Ie PacmopesATs [a O6RIATH
YBEJOMEHH 3a TOBR M ABYBIACTHULUTS 32 A MOTATh, IPH MOBUKBAHE, A& Ce¢ ABATH IPENb
KOMICHATA.

Yaeno 28.

Benurn OPeNnNCcKy, NPETHABHAYECHN 3& OTABIHNTS paﬁOHHI/I ROMUCHH I ce azgpecuparsd
Ao _npenceqaTeNnTs HA CRIUTE.

Yaens 29.

Benukn noprorsnrennn pa6otu Ha OTHBIHATE palionnu xomucuu TprOBa Ha OFIATH
NpUBBPIICHN IO KPAs HA MeCelih alpuils.

B. Osums pasora (mponEaypa HA PaltoHHuUTE cMbcEHH KOMICHH),

Ysnens 30.

Ha IbPBATA Cpelld Ha paﬁOHHI/IT’B CM'BCEHII KOMICHUU Hie C€ PAasMBHATD IIBJIHOMOIUSATA
H ILe Ce YTBBPAM pefa Ha IMOCMBHHOTO IpencenaTesiCTByBale 3aceqaHuATa.

Yaens 31.

IIporoxonurs Ha PaliOHHATS CMBCEHHN KOMUCHU C€ BOJATDH B'b IO ABA eK3EMIUIApA Ha
7BaTa e3IKa (3a BCBKA OTABIHA KOMUCHA — IO eUHD CKIEMIWIADD HA [BATA €3UKA) U ce
HOAIACBATH OTb BCHYKHM — IIpejiceflaTes, 4IeHOBe H cekperapu. Ha samnrepecoBannts
obIUHEN ce [aBaTh 33BBPEHN IIPEINCH.

Ynens 32.

PaitonnuTs eMmbeenn xomuemi me paGoTaTh MO OGHIHHII BL CBOS palior®s oTh emHaTA
I JipyTara CTpaHa Ha IpanuuaTa.

Axo ce oxamic TONeSHO efHA OOmMHA 712 6F%[Ae IpexXBhpIeHa KLMb ChCeIHATA paiionHa
CM'BCEHA KOMUCHS, TOBA IIe CTaHE IO CIIOPAsyMeHIe MEMAY HOMICHITS.

No. 2323
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Yaens 33.

Paitounurs CM'BCEHII KOMUCIIN II{e B3eMaTh CBOUTB peuIenus ¢’b MHOSHHCTBO HA INIaCOBET'S.
Bs cnyqaﬁ Ha eJHaKBO Pasupejsienne Ha I'JIaCOBETs, CIIOPHUTB BBIPOCHU C€ UPENCTABATH
34 peureHne orb HeHTpaJIHaTa CM'BCEHA KOMICIIA.

Yaens 34.

PafionsuTs cMBCEHII KOMUCIIT Hafi-Hampeyb Uie HPerde/laTs OHIA H3BbPINEHN K06pPOBOJI-
HO CHOPAsyMEeHIA 3a JIMKBIJAIUA H& ABYBIACTHATS IMOTH, KOUTO He CR OIle NPHUHII0IeHH
npes cmaeOHuTs Baactu. Caens NpOBBPHRA HA IOPHAMYECKUTS JOKABATENCTBA 34 IPABOTO
Ha COOCTBEHOCTL BBPXY HMOTUTEH, O3HAYEHH BD AeKIApalMUTh HA [BYBIACTHULATE,

paiiOHH[IT’B CM'BCEHII HKOMUICHIT Iie VY3aKOHATDL TOPHNITB CIIOPag8yMEHHA 4Ype3’b BHOUCBAHETO
UMD BL CBONITH IIPOTOKOJII.

Yaens 35.

CJIB)I’I) H3BBPIIBAHE I[IOCOYEHATA BB Uil. 34 pa6o'ra, HKOMHCUHUTSB IIOKaHBATDL BCHYKU
ABYBJIACTHUIII OTH €IHATA 11 OTD Apyrara crpaHa, KOIITO A0 TOraBa HE CX II3BBPIININ PASMBHA
Ha CBOHITB HMOTU 4pessd lIOﬁpOBOJIHO cnopasymceHue, na CTOPATE TOBA IPEND cCaMaTa KOMUCHUS
II 'l mognoMaraTs ja CTHrHaTh 10 HYH#IHOTO CIIOpasyMmeHue.

Yaeno 36.

3a UMOTHTH, KROMTO U CJICIB TOBA OCTAHATH HE JIMKBI/IPAHN (Busss. 9y, 35), paionunrs
CMBOEHH ROMUOCHI e B3€MATD PeIIeHIA 33 HAYNHA HA THXHATA JIMKBHAALNS, UMAHKN TIPes
BUIL DASIOPE:IaHUsITa, IpefBUReHH B Tasn Hompenmus.

Yaens 37.

Csourn PelIeHU A 3a HAYMHA HA JUKBUANUPAHETO HA BCBRA ABYJIaCTeH's UMOTD, paﬁommrms
CM'BCEHII KOMUCHII BIUCBATH BD ToperoMeHaTIT B IIPOTOKOMM, Bv s IIPOTOROJIUN BCBHRH
PasMBHEHs IMOTH Tp136Ba a e ONICaHD IIOJIpOGHO 1I0 M'BCTO, 10 BUAD, PasMBPE U CHCEICTBO,
HAKTO BD JCHIEPAIHUTS. Waeaeuennsa ors Tus IIPOTOKOJMH CC BPARYUBATH HA BCHRH 3auHTepe-
COBaHD [BYBJIACTHUKD.

Yaens 38.

Besrn gyBinacrauks, xoitTo He 61 GHIB 3a10BONEHD OTH pelIeHieTo Ha KOMHCUATA,
1Ma Iparo, BH 15-mHeBens CPOKB, Jla TO of;KaNBa Hpexs enrpannara cMbceHa KoOMUCHUsA.
Tosn cpow® mouBa j1a Tede OTH [EHS Ha BpRUBAHE HBBICUEHIIETO OTE nporoxona. Jarara
Ha BPARYBAHETO Ce YCTAHOBsIBA B3 OCHOBA HA Pa3MICKA.

B% manbara cu gByBIacTHURDTE TPBEGBA A HATOMY TMPIYHHNTES, 10 KOUTO € HeHOBOJeHS
OTh B3ETOTO pEINEHHEe I N0 KAKBBH HAIHHD KeIae ja O&/Ie yOBIETBOPEHD.

Hanburs MPOTHES pemeHuATa ce MOKABATD 1O Ienrpannara cMbscena komucus, upess
CROTBETHATA pationHa Komucus. Ilocaenmara ru mpempama, 3aefHo ¢b BCUYKATS He0GX oML
foxymenty, 10 LleHTpANHATA KOMHUCHA 3a NO-HATATHINHO PABTIEHIARE I pelenue.
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Yaens 39,

Pememm'ra, KOHTO He 65"\1{3’1"}3 00maBanu BB OonpeaBIeHNsI CPOKD, C% OKOHYATEIHH.

Yaens 40.

PaitonanTs cMmBCeHN HoMMCUM, CIEIh KATO 3aBBPHIATH CROATA pafoTa, MPeNCTaBATH
CcBOUTB IpOTOKOMM Ha Ilenrpamnara cmboena KoMucHA.

Yaens 41.

PaitomHUTS CMBCEHN KOMUCHH oie Tp'E6Ba fia 3aBbpIIATD pa60'ra'ra CH IO ANKBHIANNATA
Ha IBYBJACTHHTB UMOTII BH CPOR'B OTH [iBE TOOAUHU, CUHTAHO OTH NEHsA HA BJIMBAHETO BB CHIIA
Ha HacroAmara ROHBGHI_HIH.

B. Tlroueavra ua IEHTPANHATA CMECEHA KOMHCIS.

Yaens 42.

Orasanurs pemeranmuu Ha LlenTpammara cMBeeHa KOMUCHA INe 6XIaTh HASHAYCHW OTD
ABETS IPABUTENCTBA SHHOBPEMEHHO Ch HA3HAYABAHETO HA OTABIHHTE pPAfOHHA KOMUCHN.

HenbTs u MBCTO 3a CHOMpAHETO HA LEHTPATHATA CMBCEHA KOMUCHA INe Ce OTIpeBaM,
10 B3aUMHO CIOPABYMEHME OTH ABETD IPAaBUTENCTBA, KAKTO € IpeABHeHo 85 wi. 20.

Yaens 43.

LIeH'rpaJma'ra CM’BCEHA KOMMCHA BOIN CBOUT'B NPOTOKOJM HA ABATA €3WKAa.

Yaens 44.

3a pasriesyiaHe M paspeinaBaHe CHOPHMTB BBIPOCH, IOSABMIM Ce Bb PAROHHNTS
CMBCEHN KOMUICHI, KAKTO If eBEHTYQIHNTS sHAI0U Ha ABYBIACTHUIUTS IPOTUBD PEHICHIATA
Ha THA KOMHCHY, OEHTPAJIIHATA CMBCeHA KOMUCHA MOKE 1A IPaBy OTJIeAM U HA CaMOTO MBCTO
OTHh eAHATA WJIM OTH [PYrara CTPAaHA HA IPAHALATA.

Tsa mome nun ma wamMBHH ja ofo6pn 0GMAIBAHATE peUICHUsT Ha PafiOHHITS CMBCEHH
KOMUCH,.

Yaens 45.

LenTpasnata cMBCeHa HOMUCHSA B3eMa PEMICHHATA CH 110 BMINerdacude.

Hpu pasgsasme Ha IVIACOBETS, HEPENICHUTH BBHIPOCH ce IPEROCTABATH 3a peLICHHe
OT® TBaMa KACAIOHHI CAMNIN, HABHAYEHII 0T PeCIeKTHBHUTS NPABHTEJICTBA.

Bebru eguns OTH MOMEHATHTS CHRNUU PEIIABA OKOHYATENHO MOJOBHHATA OTH THII
BBIPOCH, OUpPe/IbIen: M0 sxpebue orh Ilenrpannara embscena xomuensa. CREIUTS BH3BPH-
MATH PeeHnTs BhUpocH Ha IlenTpamiara cMBeeHa KOMICHS B2 [MO-HATATHIIHO PABIIOpes-
JaHe, CBIIACHO wi. 46.
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Y.ens 46,

CJICJI'I: HIpUBBPUIBAHE HA CBOATA paGOTa, HGIiTpaJIHaTa CM'BCEeHa NOMIICHS HOCTaBA
IIPOTOROJHUTE HA PECHeKTHBHUITD IIpaslTEICTBA, KOIUTO I'H IIpenpamars JI0 HAAJICHHUTD
CARIUINITA 32 II3AaBaHe HA JBYBJIACTHIIHUTE AKTOBE 3a c00CTBEHOCTE.

Yaens 47.

Henrpamumara cubcena woMuens TpsOBa Jia HPUBbPUNT paboTaTa Ci Haf-KbHCHO HIECTH
Mecela cliefib HpHiiousade pafoTara Ha PallOHHUTE CMEBCOIN KOMICHIL,

V. OBIH HAPERIAHIIA.

Jiens 48.

HBGT’B OpasITesCcTBA B3aIMUO uUle Ci IIOTII(i)lII_UIpaT'L IIMCHATa Ha Juuara, KOITO
CHCTaBATHh OTABIAHUTE paﬁOHHH KOMHICHH I HQHTpaHHaTa CMBCEHA ROMUCHA, 3a CRIOTO
ure ce yBeJIOMATH II PECHEeKTHUBHIITE IOrpaHITYHII BJAACTII.

Yaeno 49.

ODMUHCKITS BJIACTH OTDH IBETH OBPKABH, 3a UBHbAHCHHE Ha paboTuTs, IpeNmIIcanil
HMB 0T HAPeIRAAHIATA HA HACTOAmMATA HOHBeHINNA, BOAATD HOMEKLY CH I PEeRTHIT IIpemne,
4pess KypHepi.

Y.aens 50.

Hpejicenarenurs Ha OTABIHATS PAHOHHI KOMIICHH OTH G{HATA U OTH Apyrara xppasa
e ce CHOIIABATH HAMPABO.

Y.ens H1.

Bemururs antoBe Ha ABYBJACTHHLNTB OTH ABETS JIBPHKABII, KOMTO GRIATH CHCTABOHI
Ch 1EJIb 33 UBIBJIHEHIE THKBIIAINATA HA NBYBIACTHUTS IIMOTH, KATO HAND. ACKIAPALIATS
33 JI00POBOJHNTS CHOPABYMEHHSA 3a PA3MBHA IUII IOKYIIKO-TIPONaskba Ha J[BYBJIACTHII
MMOTH | [erjIapanmuuTs ; OPOBBPKA TAMECTUTS BBPXY ABYBIACTHHTS HMOTI | I3LABAHE
MIOKYMEHTH 32 IPABOCOGCTBEHOCTD I MIP., Ce 0CBOGOMKABATD B'b /IBETS /'hPHKABH OTH ILIAIATE
HA BOBHAKBU Tarci, rep6s 1 Gepr.

Yaens 52,

lIpororomurs Ha paftomuurs cwscenn womucun u xa Llentpamunara cmbeena xomieus,
HOUTO CDHADPIHATE OKOHYATENU DCIIeHNA, CHOTABATH IOPUUYECKO OCHOBAHHIE 32 BCBHRA
OTh IBET'B JBPIRABH 34 113[laBaHE HA JIBYBIACTIILITS NOKYMEHTII 3a [IPaBO 1Ha co6CTBCHOCTD,
CIOpeN’s BATPEIIHOTO BaKOHOAATENCTBO HA BCHKA [bPIKABA.
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Ynens b3.

Beuurn BEIIHU IIpaBa, KOUTO TeHATH BHPXY OTABIAHUTB JIMKBUANIpANU IIMOTH, 1Ue ce
HPEXBHPIAATSE BHPXY OHUA HOBU UMOTH, KOUTO JABYBJIACTHHKBTD LIS OOJIyYII BMBCTO JIMKBI-
BUDAHITS.

Hanﬂemnu'r's GPF\D;G6HH BJACTIL cnymeﬁﬁo e BIUIIATSH TUA BEIHN IIPaBa Bb CbOTBETHUTB
KHUATA.

Yaens 54.

IIpu nurBHALAATA HA IIMOTHTS , BOBKH ABYBJIACTHIIKD € JUIDIKEHD A H3ILIIATH JIbIURUMIIA
JTaHDRD BBPXY CHOTBETHHUA HMOTH.

Bt cayuait Ha HeBB3MOMKHOCTE A& ILIATH, KOETO C¢ KOHCTATUPA OTH PAlOHHITS CMBCEHIT
KOMMCHII, TBJIRUMHTE [JQHBIH IHe Ce 3aJaTATh 110 CMBTKA OTH ABETH NBPIRABU, KOHUTO
BIOCJIEACTBIE e I'l ¢hOepars OTh CBOMTS MOJAHHIII [0 HAYMHE, KAKBBTO HAMBPATH 3
Haif-no0pe. )

Yaens 55,

Hacrosiutara Houpeniua Biausa Bb CHIa OTH /JeHA HA PasMBHABAHE paruHRAmUNTH.
Pazwsaasanero Ha patndueanuurs e cTae BH BBArpaxs.

Bo INOTBHPIRACHIIEC HA KOETO IOPENOMEeHATUTB IIBJIHOMOUIHUI IIOAINCaXa HACTOSNaTa
HOHBBHIIHH I A cHpendxa C¢b CBOMTB IIeYaTil.

Crmouena Bb Codus, BB 10 [BA eK3eMINIAPA HA GBATAPCKA U cHPEO-XBPBATCKI eBHINI,
Ha 14 gespyapuit XmIama JeBeTCTOTHHD I TPUAECeTA OTUHA.

Jb. Heumk ¢. p. A. BvyroBp c¢. p.
HOp. Mup. G. Jaurxosuh c. p. N. Pascyramosb ¢. p.

INPHJAOMEHUE N 1.

OHPMAIKHO,

3a yaecusBane Ko6POBOIHATA PABMBHA HA ABYBJIACTHHICCKUTS IMOTH [BETH JeJEralii
NpenopAYBATE HA CBOUTH I[IPABUTEICTBA [ AaaTh 0 CHOTBETHHTS HOUPAHHYHU BJIIACTII
CIUBIHNATS HAPEeXAANIA

« Tsit waro Gwparapo-lorocaasanckata CMBCCHA KOMUCIS pemni, Ye BH UHTEpeca Ha
ABYBIACTHHIUTS M0 ipaii mesaara Gbarapo-0roc/iaBsHCKA IpaHnua nie Omie Halt-mobpe
n Hal-TI0JIe3HO aKO TB CAMH, Hpeu cHOMPaHeTo HA CHEOMIANHITS CMBCCHI PAHOHHN KOMICII
32 JITKBHAANMNATA HA ABYBJIACTHUTD IMOTH, HPUCTRIATH KbMb JUKBUIAINA HA TUA CBOI
NMOTH 4pes fo6pOoBONIHA PasMBHA LM MO APYrd Hai-GIATONPUATHH 32 (BYBIACTHIIITS
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HAYMIHII, 1l ThI RaATO PECHICRTHBHUTE IIPABIITEJICTBA YyCBOUXA TOpPHOTO 3aHIIOYCHME, TO H&
ce 00BN Ha ABYBIACTHHIHTE 4pe3d HYPICHUUTS BJIACTI TOPHOTO pPellleHue, a CRINO TaKa
n CJaeHOTO !

1) Besuu aByBaacTHHED oTb efmaTa CTpaHa MOe CBOOOJHO [a HM3BHPIIH
¢'b IBYBJIACTIIIRD OTD APyraTa CTpaHa, 1pesh N06pPOBOIHO CLOpasyMeHIe, PasMBHA
H& CBOHMTSB uUMOTH. B% cayuaii Ha meeaHaxBa CTOHHOCTD HA HMOTHTH, TBXHATA
PasMBHA MO3E []a Ce I3BBPHIIL II ¢'hb I3BBCTHO MAPIYHO fomsramane. Tosa gonmamane
lIIe Ce TAPAHTHPA HA BAIHTEPCCOBAHIIA UPesh BEIIHO IPABO BHLPXY HMOTA HA HETOBHSA
KOHTParedTs. losa mpapo TpsOBa fa ce BIIIIE BL CHOTBETHITE KIHTH BHSD OCHOBA
Ha JeKIAPANMUTS JIafleHIl Hpejib Ha/TIe TS BAACTH, Bb AyXa HA Touxa 3. (raemait
obpazgerns A.).

2) Bebiu BYBIACTHUED MOMC BCHTYAIHO 1 JIa HPOJALE CBOA NBYBJACTEHD
IIMOT®, HO CAMO HA HBKOH MBYBIACTHUKD OTH Apyrara CTpaHa I IpU YCJIOBHe,
Ue C¢b TaHKa HOJYUYCeHUTH napu Ime cu Rynom aApyrs UMOTH BB HErona 6an3ocTh
1 Ha coberBeHa Tepuropna (raepaii o6pasems b.).

3) JIBYBIACTHHIUITS C&R JUIBAKHI 18 IONAJATH 1[0 CBOSTO HaJJIeMHA O0IIHCRA
BJIACTD IEKIAPANNH 34 MOCTHIHATATE CIIOPAZYMEHUS, KOUTO e OAAATE HOMIMCARN
OTh BETH CTpaHn, Tua gekaIapannn, o CHeIaJiHIL o6pasunu (nmpunoskenns A u B),
me 6B7aTh ChCTABOHH BB IIETh eAH000PasHY eKBEMILISPA, OTH KOHTO 10 EIUHD
B3IMATh BAUHTEPCCOBAHITS CTPAHH, CAMHD OCTaBa Bh OOLIIHCKATA apXuUBa, eUHD
¢e IpefiaBa orTh OOHHCKATA BAACTDL HA HAJIEIRHATA CBOS paifionHa KOMUCHA, KOraTo
T4 6xmpe popmupana, a exuus ce 3aBBPABA OTh OOIMHCKATA BAACTD I 663 OTIaraHe
e H3Ipanla Ha ChOTBETHATA cheeina obmumna Ha gpyrara Crpana, B YHeTO 3eMIIHINe
Ce HaMupa HMOTHTH Ha CHOTBETHHS JBYBIACTHHKD.

4) Ilpenopmuea ce HA ABYBJACTHHUUTE, KOHTO MeIAATH HA JNKBUIUAPATH
CBOUTD JIBYBIACTHH HMOTII 10 TOPCIBI0/KEHUTD HATIHII, jI2 HAIPABATH TOBA TIPey
CHOHPAHETO HA CMBCEHNTD PaliOHHII KOMIICHIT 34 INKBITATIS HA NBYBIIACTHHYECKHUT B
MMOTIL, KOUTO HIe ce culepars mpest Mecewnb Maii.

5) Hapmesuurs sxactu ga HANpaBATH BCHYKU BBIMOMKHI YJeCHEeHUS Ha
BCHYKIL IBYBIACTHUIIN, KOUTO KEJAATH TaKa [a JIHKBHAUDPATE CBOUTE JBYBIACTHII-
MECHIT IIMOTIT, I TO KAKTO IO OTHOLIEHMIE IPeMUHABAHETO HA IPAHMUIATA 33 B3ANMHO
YLOBApAHC CB IBYBJNACTHHIHTS OTH APYrara CTPAaHA M eBeHTYAJHO pasrieRgane
Ha 1UMOTE, TAKA W IO OTHOINEHIe M3IIBJIHEHUeTO HA $OPMATHOCTHTS OSHAUCHU BD
TOYKa 3.

6) Hocrurmarurs ewraacuo . t. 112 CIIOPA3YMEHHA MRy NBYBIACTHUINTS
KOHNTO He C& OIUIN MBIOBBAAHU NPEfT CRICOHNTD BJacrti, TpsOBa Ja ce BOUIIATL
BB HOCJIEACTBHE BB HPOTOROJNTS HA CMBCOHNTH PAilOHHI KomucHu., BDHah 0CHORA
Ha BaB'BpeHII KOIIINA OThs T'B3II HpOTOHOJIII e ce 131aBaTh 0T'h HaAOJCKHITS CE"\,‘[I66HI[
BIACTH JOKYMEHTH 3a COOCTBEHOCTD.

Bt Bpwara ¢t ToBa, neobxoaumo e xa ce nagarh HAPCIKAHUST

A — I[O BCHYKIT HAJUIEMHII IOTPAHUYHI BJIACTIT

& yJecHsBaTh IPEMUHABAHOTO HA IPAHHUIATA OTH IBYBJIACTHUIUTE, RAKTO OT'h egHaTa
TaKa 11 OTDH Apyrara cTpaHa, KOITO, 34 MOCTHTAHC HCOOXOTIIMIIT L CIOPABYMEHIIA 33 PAa3MBHA
# IpoRaK0a HA CBONTEH HMOTI, KOTMAATD KA OTHAATH BT ChCCHATA JbpmaBa. ToBa nmpemu-
Hapaile Ha T'PAHHNATA e CTABA Cb ABYBJACTHHYECKIITH OPOUYyCKATeNHN OLJIeTH, KOUTO,
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BB CJIyvail ue Ha HBKON ABYBIACTHUKE ¢ HEOOXONMMO IIPECTOABAHE [IOBEYE OTH eUHD JeHb,
me 6RIATH 3aBBPABAHN OTDh HANIEKHATA o0mHa. BT HUKAKBED ciryuail HeMOme ma ce
paspeiin Ha JIBYBIACTHNKA IIPECTOABAHE HO-IBJAr0 OT6h Tpu fuu. Ilpemunasanero ma rpann-
uara me ce J{omyma camMo Ha OT/BJIHI JHIA WM Ha MAJIKHM IPYNM, HO Bb TAKBBD Caydal —
TMOCMBHHO.

B. — o oxnuiicrnrh (CPESKM) HAUATHMIN @

a) pa mamars Hali-CTPOrH HAapeMTAHIA HA OOIMUHCKATS BJIACTH B CMUCBHIb, Y€ TB
O IHIRAM HAll-UCKPEHHO [a IOANOMAraTh I YJIeCHABATS, IPH H3IIbJIHEHAE TOPenPUBeIeHITS
dopmMaTHOCTH, ABYBIACTHUIITS BB PadoTaTa UMB OKOIO JUKBUIUPAHETO HA ABYBIACTHHTS
IMOTH, KAKTO U HPH B3AUMHUTS CIPAa3yMeHUs U HOTOBAPSHUA.

6) na ce cTapadTh I JUYHO A KOHTPOIUPATH IOTO IpH U3BBPIIBAHE HeOGXOMUMUTH
dopmanHOCTH fla He ce NPABATH CIBPHKU I IPOTAKAHIA ;

6) na HAPeIATD KO OBUMHCKNTS BIIACTH [ LIMB J[OCTABATH BCBKIMECEUHI CBeIeHIS
32 BOWYKI HOCTATHATH MeMAY [JBYBIACTHHIUTS crmopasymenusa. Oxosuiickurs (cpeskn)
HRUQIHAIL /{3 OCTABATH, M0 HAJMEHKHIA HATh, THS CBENEHHsA [0 PeCIeKTHBHUTS IPABH-
TEJICTBA ;

2) na HapemATh {0 BCUYKN OOUHHCKN BJIACTH OL[e OTH Cera ja IPUACTRIAT, KBMB
cHOMpHMHE CBeJeHIsA 3a [BYBIACTHULITS II THXHUTH ABYBJACTHH HMOTH H TO KAKTO
GBHIrapcKNTS, TaKa U IOFOCIABAHCKUTE. THA CBeEHN [4a GRIATH nofipeeHn Bh a30yuHu
CIMCHII CB caefunTs rpadgu : 1) Ne mo pexs ; 2) mpesnme u uMe HA JBYBIACTHHEA 3 3)
MBOTOMUTENCTBO ; 4) 00M[THATA HA IOrOCIABSHCKATA CTPAHA, Bh KOATO HMa IBYBIACTEHD
UMOTH 1 06paTHO, 38 IroCIABAHCKUTS ABYBIACTHUIM 13 Ce 03HAYM OGITUHATA HA Obarapexa
TePUTOPHUS, BD KOSITO TH MMATH CBOU JBYBIACTHH HMOTH ; D) BequumHa HA MMOTA N0 BUIH
(guBu, stEBagM M 1mp.) ; 6) TOYHO MBOTOHAXOMKICHNE U 0GO3HAYEHIE HA CBCeNT® ; 7) maau
€ IIaTeH'd HaHBKBTH Ha ABYBIACTHHA UMOTH MJIM HE, 38 KOS POMIHA He e IJIAaTeHD M Ha KaKBa
CyMa BDB3AN3A ; 8) eBeHTYAIHI 3306lIeKK.

CrouesnnTs Ha 6HATAPCKATS H I0TOCAABAHCKH [BYBJACTHALHM 13 GRAIATH CbCTABSHN
II0 OT[BJIHO ».

OBPASBEILD A.

CBCTABOHO BD OGIIMHCKO YIPABICHHE, tevvrrnrrrunennnnn.
HA ceovniiiiiiiiiiiiiiiiiciiiinies s ien e eeeeee. 1930 rommEA

NEKJIAPALIUA

SEMIICIIBIIEI® OTB Co evevernrnrnrensnnnnnnns
OCIHMHA .....ovvvvevrs , OKOIHA  wvvennens.e. TognucanuATs B3asABABAME e CBOS HEEBIIKIMD HMOTB }......
.................................... Cbh HNOBBPXHOCTH. .....

7IeKapa, HAXOJAIND CE Bb MBCTHOCTBT R euvveenrnrn nnens

.................. , Bb 36MIHIICTO HA C. «veveernran...

[e711 170 ¢ RN , CPE3D  eeriiiiiiiienan. .ee, BB

I0TOCIaBAHCKHA TEPUTOPHUH, KONTO I'PAHAYM Cb ......

1) Tyws Tpu6Ba Ja ce maje TOYHO ONMCAHUE HA MMOTA IO BHLL (namp. rpapuna, HMBA, TOPA W Tp.)
BB KOA MBCTHOCTE Ce Hamupa (Hanp.¢ ITomoro rymmxo »), ¢b 03HAYEHNME TOYHMTH IPAHMNM M HMEHATA HA
CBCEAUTS, K0 YHHTO MMOTH Ce HAMUPA BBHIPOCHUNTH MMOTE.
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upesd noﬁpononﬂo cnopasymeﬁne pasmmnx'ﬁ C'b HeABIHAMMU A
HMOTD *) . e, .
COG(A‘BBHOOTB Hd
OTD C. rrverrrnnninininnnes
cpess ... . P N n Rofm'o ce
HaMHpa Ha 6'bnrapcrca 'repmopnﬂ B'b M'scmocwma e PP
................ vessssss M BB BEMIIMINETO HA cvvvevnvninniieneineneniennns,
OOLIMHA, .vovvvrvnennen. . , OKOJIUA, ......
...... e M IpaYMHU CH

............. I/I C\, Ba,T_[’I:JIH{aBaM'b }];a JJ,OH.TXaTH
cyMara orb . ceeeeteirireeiieiireeee oo, , KATO PABITH-
KA MemAy croftrocTTa HA UMOTHTS, KAaTO Cé CHIVIACABAMD
TasH CyMa 33 HOILIAMAHe A 6:R4e oGesmeuena 49pesh Ch3IABAHE
BENiHO IPaBO BBPXY MOS UMOTH.

Bepxy ropenoMenaTHa MMOTH HE CRIIECTBYBATH HHKAKBU
TAMECTH .

(I1m1 : Bepxy ropmm HMOTH cxmecmyBam CHERHUTD
THMHECTH .

.3a ropmm HMOTH CR U3NJIATEHU RO ;mec'b chmn HAHDIM,

(Mmu : 3a ropHM WMOTH He CK UBMIATCHH KAHBIUTE

i1 WO TOOMHA HA CYMA OT .e.evvevnieninnreennnnnsn. JI€BA).
Topnara pexnapanus Mu ce mOpodere msmmo u assm

HaN'bJHO 5 NPH3HABAMD 34 MOfA, KOETO HOTBBDIKIABAMD Cb

HOAHMCA CH").

(Hlogmues) ..oovveniniieeen. e e

Cremb TOBA Ce AABU  .................. ,
semiiensiens OTh C '
OOHIMHA .v.ovvvvvnn.nns

, Hom’bpmnanamm HAOBJIHO KaTO BBPHA ropHa'ra neﬂna-

K BaFBH : pauysa Ha . e, e,
semneuaneum om, o. ey oﬁmnna ..... rereeeenenaa,
OKOJIMSf . evvuvens.s sieevesesss. , U 32ABABAMD, Y€ CHMB

UBBHPIMIE CB ropenomenamf{ Ho6poBOIHO cnopaaymenne 3a
DasMBbHA HA ONMMCAHMA BB HErOBaTa [eHJapanus HMOTH,
HAMMpAIls Ce Ce Bh GLIATAPCKA TEPHTOPHA M KOHTO CRII0 o
ONNCAHD BB TOPHATA HETOBA ACHIAPANNA.

Umora mpuemMamb Ge3h BCBRAKBU THHKECTH.

(Wma : Mmora npueMaMb Cb BCHYKH TOPeusGpOCHH
THAHICCTH ).

Tas MOA mewuapaluA MU Ce NPOYETe HOCAOBHO M a3%h
HaI'BJIHO f NPUBHABAME 34 CBOA, KOETO NOTBLPIKAABAMEL CB
HOANuca CH.

(ITOROMCD)  wvveeriii it e e e

............................................ seveeseereenie... OCIMHCKO YUPABJEHNE 3aBBPABA TOPHUTE
nemxapaunu M Hognncn Ha . 3 BEMIEHBIEHD OTDB Ceurrrrrrrrnrnrrnnnnnnns .
U HA . et ieieae, cieeeens 5 SEMICHBICHTD OTH € cevvvennnns eeeaan, e, .

e e 1930 r. (07:% s S Kmers @ ool e et en,
(1leuars)

Cenperapb-BUPHUKD @ «oovvvvveneiiininnnnen..,

¢ Ha ce page TOYHO OMUCAHME HA MMOTA TIO BULB, KAKTO U [O- rope, u fa Ce IOCTABH ¥IMETO U MPE3UMETO
Ha HeroBMA CHLOCTBEHNKS, OTH KXRAe e, K o6muHaTa.

®) Aro He e rpamMoTen’t, Ta3M CBOA NEKIAPALNA TPBOBA A HAPABM IPEID [BAMA TPAMOTHU CBHIETENH,
KOUTO Imie A 3aRBPAThH Cb CBOUTH HOMMUCH.
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OBPASBEILl'L B.

CBCTABEHA BB -..evovvvennnninn. .. OGIIEHCKO yHPABICHNE,
HB cevinrnniiiniecnenannns N
BB € trvvrninnrnniinnanns

AERJTAPAIIUA

NomnucanuATs 3aABABAME Y€ MOATE HEABIKAMS HMOTD

Sttt e st siesecteeeenees, CB HOBBPXHOCTD

-.... iEKApPA, HAXONAN'L C€ BB MBCTHO-

..................... » BD BEeMIHIIETO HA ............

srerecrseieeniniin,. OOIMAHA, BB «..ovvevvivieniena.oi... CPE8B, HA
I0OTOCJIOBEHCKA TePUTOPUS, KOATO T'PAHUYNA Ch R

TIPOTATOXD BA weverrirrininsereeniananesrnannans sgesa wa H. H.,
BEMIIEABIIEID OTB C  vevveenrnrnenerinaneneaeanninennnn BT
OOIIMHA + +vivviviiinine e nennenss y CPEBDB wevvniiiiiii s ,
I0rocnasusn.

Bopxy ropsua HMOTS HE CRIIECTBYBATH HUKAKBY THMECTH.
(Unnu Brpxy ropuus uMoTH CRIECTBYBATH CICHHATS
TAMKECTH 1) . i e e, ).

3a TOPHHSL UMOTS Cif MBIIATEHU N0 THECH BCHUKU NAHBIM.
(s : 3a ropHUsa UMOTDH He CX WUSIIATCHN LAHBOUTS 83 .0v.vesss

TOM. HA CYMA +tvrinienninnrnarinennnnnnns . JeBa).

Topeosnauenara cyMa HnOOyYMXB HATBIHO.
(Unu :* OTH TOpPeOBHAYEHATA CYMA TONYUHXB +eoeennn.n.....
JIeBa, 4 OCTATBKA OTDH ...... e JieBa ce CHIVIACHBAMB Ja.

Mu Gxpe obesnedeHs upesh CH3JABAHE BEIIHO HPABO BEPXY
UMOTHUT® HA KyIyBaua).
Tasn gernapanua My ce NPOUETe KOCIOBHO U a3% A MPUBHA-
BAMD HANBIHO KATO CBOA.
(TEOMIIHCD)  +vvveeiiniiei et ecee e e tee e eee e eeeenas

Cb HACTOAINETO CH NOTBBP/KIABAMB, Ye HAUCTUHA CHMB
KYTUIB OTB cevvenvrernnnenieeernannnns

3eMACHBICID OTH C. «.vevvnn... - 5 OGHEMHA .0ovvvvnnnenn.
OKOJUMA  .ivvviiiininiiieneiiiaannneans e, , OBHAUEHU
BB HETOBATA AEHIAPALUA IMOTD B2 .ovvevvvinieniirinns  cvveennes
jeBa, KOATO CyMa My GDOUX® HAMBIHO.

(Uam : oTb KOATO CYMa MY GPOUXB «.onoevvvevenene.. JieBa.

CoraacsBamMd ce na CH3IAMb 33 NOMEHATHS, MO PASMEBDPA HA
HEU3MIIATEHATA CYyMa, BEIHO IIPABO BLPXY UPONANEHMA MU
HMOTS).

Vmora mpuemam® 6e35 BCBKAKBH THMECTH,
(Wau : VImoTta mpueMaMb Cb BCHYKM TOpensGpoeHn TAMECTH),

Tasy Mos pmewsjapanus MM ce mpoueTe NOCHOBHO M ash
Al IPUSHABAMB HAI'BJIHO 33 CBOA.

(Hogmues)  vovvveieiiiiin e,

....... OGIIMHCKO YNpPaBJeHNe 3aBBPABA TOPHATS HEKIAPALMH

1930 r., Cemo «ccvvvvviiriiii e

(ITeyars) HMeETB ¢ o .

1) Mnoreka Ha B. 3. B. Uam : .......
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CeJICKO OOIMHCKO yUpaBieHWe YBBPABA, He TOA
HOONINCH € Ha neknapa'ropa U Ye H3JI0;KEHOTO BB TAA NEKIApanyUs ¢ BBPHO.
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HE TOCTOjé HUKAKBU TePeTd ............
nocroje cnegelin Teperu u To :

Ha nmamuma, 03HAUEHNM Yy OBOj HeKIapamuju

Ne e Curvvenniininininnnae 1930 1.
(Ileuat) TIPeTCOmHME CYMA +ovvveenriieiiinn i e enieaas .

Ha wmvamuma, o3HaueHMM ¥y OBOj [NeK/IRpaUMjH YNUCAHAM Yy I[OPECKO] HMsH NHOR Opojem
ucnnaken je caB gyryjykm mopes mo mamac

Huje nmaken mnopes Bsa cuaepehe romgume
¥ YKYIHOj CyMHU Of AUHAPA.

Ne oo 1930 1, (ITeuar) Mleg IMopecie VIPABE «.ovvvireriiriinniiinieniiiniinnns .

Yn®meane 2a nonsasane na Jexaapayusma :

1.) Topruams nees Kewsas Ha OeRAAPAYUIMA ce NOTBABA Cb OKOAUANA,, OOUUHAME U CEAOMO UAU MATANAMA,
6% KOSMO HCUGTLE NO HACMOAUEMDd deraapamopa.

2.) B» nspsama epaga ecroko napue umoms ce snucsa na omdmaers peds 66 caednus nopaders : Hueu,
osowHu epadunu, a03%, 3eqcHuykosu epadunu, susadu, nasbuwa, 20pu, Gpanuwe U PA3HU, KAMO MENHCOY
ecroku euds UMOMs ce ocmasa no eduns npasens peds.

3.) Bs emopama epaga ce oananasa mouno pasmmpa KA 6CTHEO napue UMOMS 6b JeKapu u apd.

4.) Bs mpemama 2paga ce snucen mmcmonazoncOeHUemo KA 8CTbEO NAPUe UMOMS, KAMO Ce YKA3EA IMOUHO
UMEMO HA MECIMHOCIbING 65 KOAMO €€ HAMUDPA — IMBll KAKMO M € U3CECINHA HA HACEAEHUEMO 65 Mo3u KEpati
uau 6o dadenama obwuna.

5.) Bo uemsspmama epagia ce usbpossams ¢udoms HA UMOMA HA CoceOUMTb, UMEMO U NPEIUMEMO HA
nocaednumis, ¢ Koumo e 0epadeno napuemo umoms Ha DeKAAPAINOPA U OMB KOR CIPAIE HE CEEMA C€ HAMUD AT
mus cecedu : nanp. Ha ceseps cs nusama wa H. M., na usmors — co copama na JI. K., na wes — co nusama
na X. H. u na 3anads — co nmma woiimo eodu oms c. JI. aa nocms No 15,

6.) Bws nemama epaga ce ombeacasams 6cuUNKU MANHCECTIU, KOUMO CRUIECEYSAMs 6spLy dadenus umoms,
MIbTHUS 6Uds U PAIMTOPD U 3Q_KOR CMIBULER CFR © HAND. CPEULY MOS UMOMD OCKAAPAULODEING TBANCU «v.vvnees AB.
nae B.H. B., ......... . na B, 3. B., 3a1001cuxs 20 € 3@ ......... as. Ha H. K. unp.

7.) Bo npednocaednama epagpa ce enucea dorymenma, 6536 0CHOGA Ha Koiimo ce éaadee uMOmMa, oms Koe
yupescdenue u koza e usdadens mosu dokymenms, oms Hacaedcmeo au e U Co KAKs6s JORYMEHRMS 20 € saadeans
Hacaedodamens.

8.) Heraapayuama ce nodnucea oms dexaapamopa Uiy NoAMOMOWHUKA MY €b ceudemeni, npsibpasa
ce usnomceromo 6s Hes ome Kaema u ce sasmpasa nodnuca u ucmunocmovma Ha U3LOHCENOMO OMD OBUUHCKAMA
eaacmd 66 wuaMO obuUNA ce wucaa deraapamopa.

9.) Ceomeemnama Izocaasancka obuyuna, 65 wulimo paiions ce HAMUPE UMOMG NPOSTHPASE DAUHWUMIL
65 OerAapayuamae u % 3aerHPAa.

BAYKHA 3ABEJIEKKA :

a) AXO [IeKIAPATOPETD MMA MMOTH B BEMIIMIIETO HA HBKONKO OGHINHN BB IOroCHaBAHCKA TEPUTOPHA,
TO} TPBOBA A2 mofame OTABIHU AEKIAPALNM 34 MMOTA CH Bh BCBKA eNHA OTH THA OGHEIHMU.

6) AKO BB Taf AEKIAPANMUSA He MOTATH JA C€ IIOMBCTATL BCHUKN [NBYBJIACTHIL HMOTH, KOMTO JeKIApa-
TOPBTH MMA BB efHA OOMUHA TOH NONMBIBA BTOPA, & EBEHTYAJHO H TPETa AEeKIAPAIMA I I'M HYMEPUpa Cb
undpurs 1, 2, 3 u up.
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ofbmuHa ..

. Cpess
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Ne .
....................................... 1930 r
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(nevars)
Hwmers
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Pour copie certifiée conforme :
Belgrade, le 14 avril 1930.

D’ordre du Ministre,
Conseiller ;

Dr Svet. Djoritch.
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! TRANSLATION.,

No. 2323. — CONVENTION BETWEEN THE KINGDOM OF BULGARIA
AND THE KINGDOM OF YUGOSLAVIA REGARDING THE
LIQUIDATION OF ESTATES CUT BY THE FRONTIER LINE.
SIGNED AT SOFIA, FEBRUARY 14, I930.

TuE KiNnGDoM OF YUGOSLAVIA and THE KINGDOM OF BULGARIA, being desirous of securing to
their frontier populations favourable and unhampered opportunities for economic development
and of creating conditions propitious to a safe and peaceful existence, and of thus contributing
to the maintenance of neighbourly and friendly relations between the two States, have resolved
to conclude a Convention for this purpose, and have appointed as their Plenipotentiaries :

His MajeEsTY THE KING OF YOUGOSLAVIA :
M. Lioubomir NEsit, Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary at Sofia ;
M. Miroslav JaANKOVIE, Doctor of Laws, Director of the Consular and Commercial
Department of the Ministry of Foreign Affairs ;

His MajeEsTY THE KING OF BULGARIA :

M. Athanase Bouro¥rF, Minister for Foreign Affairs and Cults; and
M. Joseph RAZSOUKANOFF, Assistant Minister of the Interior and of Public Health ;

Who, having communicated their full powers, found in good and due form, have agreed as
follows :

Article 1.

The two Contracting Partics agree, in liquidating estates situated on both sides of the frontier,
hereinafter called ‘ border estates ’, to see that such liquidation does not prove detrimental to
the owners of such estates, hereinafter termed ‘* border proprietors ’, or lead to their emigration,

I. BORDER PROPRIETORS AND BORDER ESTATES,

Article 2.

Border proprietors shall be deemed to be frontier inhabitants of the two countries, who are
permanently domiciled in the Customs zone of ten kilometres on either side of the State frontier
in such a manner that, when the said frontier was delimited, their dwelling houses remained on
the one side and their estates (fields, orchards, vegetable gardens, vineyards, meadows, pastures,
forests, woods) remained, wholly or partly, on the other side of the frontier within the boundaries
of the above-mentioned zone.

! Translated by the Secretariat of the League of Nations, for information.
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Article 3.

The estates of the border proprietors referred to in Article 2 shall be called border estates.

Article 4.

The border estates referred to in Article 2 shall be considered as such, so long as they are
uninterruptedly held and worked, since the delimitation of the frontier, by their owners personally
or by their descendants and blood relations generally, as successors either in the legal order of
inheritance or by will or in virtue of a deed between persons ! legally entitled to inherit from the
proprietor.

Article 5.

Estates which have, subsequent to the delimitation of the frontier, been purchased or
acquired in any manner other than as laid down in Article 4, as well as estates leased by border
proprietors, either to border proprietors or other persons, shall not be deemed border estates, nor
shall their owners or lessees be considered border proprietors.

II. CONDITIONS OF LIQUIDATION.

A. VOLUNTARY LIQUIDATION.
Avrticle 6.

Voluntary liquidation shall be effected ;

(a) By the voluntary exchange of border estates in virtue of direct agreements
between border proprietors in the two States and of the rules laid down by their respective
Governments ;

(b) By the purchase and sale of border estates, concluded solely between border
proprietors of both States, provided that the proceeds of the sale of such properties is
applied to the purchase of another estate in the neighbourhood and in national territory
(See Annex No. 1).

B. LiguipaTtioN BY COMMISSIONS.

Article 7.

The specially-appointed Commissions provided for in Section III of this Convention shall liqui-
date border estates on the following conditions :

(a) By exchanging border estates. In the case of such liquidation, the Commissions
shall take special steps to see that land ceded by border proprietors is, as far as possible,
exchanged for land of the same nature and value situated as near as possible to their
permanent places of residence ;

! The Bulgarian text reads : ** between living persons *’.
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(b) By exchanging border estates for State domains. This shall be done in the case
of those communes which have not enough border estates for exchange purposes |

(¢) By exchanging border estates in one commune for border estates in neighbouring

communes. This shall be done in cases where the commune in question has neither border
estates nor State domains ;

(4) By exchanging border estates of one class for either border estates or State
domains of another class but of equal value — at the option of the boarder proprietor.

Article 8.

The value of State domains exchanged for border estates (sec Article 7, (4) and (d) ) shall be
paid by the other State on the basis of the market price at the time of liquidation, and according
to a valuation made by the corresponding Regional Mixed Commission.

III. COMMISSIONS.
A. REGIONAL MixeED COMMISSIONS.
Avrticle 9.

For the liquidation of border estates on the spot, each Government shall appoint, within a

period of one month from the day on which this Convention comes into force, national Regional
Commissions.

Article 10.

Regional Commissions shall be formed for the following regions :

(a) Timok, comprising, on the Yugoslav side, the districts of : — Negotin, Kraina,
Zayechar, Timok and Zaglava ; and on the Bulgarian side : — Vidin, Kula, Bielogradtchik
Berkovitza.

(b) Tsaribrod, with the districts of Nishava and Tsaribrod, on .he Yugoslav, and
Godech, on the Bulgarian side,

(¢) Trn, with the districts of Luzhnik, Vlasotince, Bosilovgrad on the Yugoslav,
and Trn on the Bulgarian side.

(d) Kriva Palanka, with the districts of Kriva Palanka and Tsarevo-Selo on the
Yugoslav and Kyustendil on the Bulgarian side. ‘

(¢)_Belasicha, with the districts of Malesh and Strumitza on the Yugoslav, and
Gorna Jumaia and Petrich on the Bulgarian side.

Avrticle 11.

The national Regional Commissions of the same region in both States shall form a single
Regional Mixed Commission for the liquidation of border estates within the boundaries of their
respective regions. The mixed commission shall bear the name of the region in question.
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Article 12.

For the liquidation of border estates situated in different districts of the two countries, the
Regional Mixed Commission shall be composed of the national Commissions for the regions in wh}ch
the estates in question are situated.

Article 13.

The membership of each national Regional Commission shall be composed as follows :
(a) The Chairman of the Commission, who shall be a judge of the nearest Court of
First Instance or District Court, as the case may be ;
(b) The following members :
(r) The Prefect of the District (Department) in which the Commission will
operate ;
(2) An agricultural expert or an agricultural inspector from the corresponding
district ;
(3) A tax collector, also from the same district ;
(¢) The Secretary of the Commission shall be a Registrar or probationer of the Court

of First Instance, or an official or a Deputy Magistrate of the District Court, as the case
may be.

Avrticle 14.

On the appointment of the national Regional Commissions, the two Governments shall
nominate, both in the case of the Chairman and in that of the members and secretaries, special
deputies to take over the duties of the Chairman or the corresponding members or secretaries of
the Commission in the event of their being ill or unable to serve.

Avrticle 15.

The presidents and mayors (kmetovi) of villages in whose territory Regional Mixed Commissions
are operating shall be invited to sit on the Commission in an advisory capacity.

In case of need, Commissions may also invite the following persons to sit in an advisory
capacity : Directors of Customs, officers of frontier troops, and any other persons who may be
of assistance.

Article 16.

Regional Mixed Commissions shall operate as local Commissions and give decisions as a Court
of First Instance.

B. CENTRAL MixEp COMMISSION.
Article 17.

The two Governments shall appoint a Central Mixed Commission for the liquidation of border
estates, to investigate and decide any disputes which may arise in the Regional Mixed Commissions.

This Commission shall also investigate and decide any appeals of border proprietors against
the decisions of Regional Mixed Commissions.
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Article 18.

The decisions of the Central Mixed Commission shall be final and without appeal.

Article 19.

The Central Mixed Commission shall be formed of delegations from both countries, each
comprising a chairman and three members. The duties of secretary to the Central Mixed Commission
shall be discharged by the junior members of both delegations.

Avrticle 20.

The Central Mixed Commission shall mect in the first half of July and in the second half of
September, wherever it may be necessary, to inspect the work of Regional Mixed Commissions
and hear any appeals (see Articlc 17). ‘

IV. PROCEDURE.

Article 21.

During the winter — from the beginning of November to the end of April — the Commissions
of both States shall work separately. From the beginning of May the national Regional Commissions
of both States shall form Regional Mixed Commissions which shall work on the ground until the
end of October. ‘

A. PROCEEDINGS OF NATIONAL REGIONAL COMMISSIONS.

Article 22,

During the period of separate working, the Commissions shall, each for its own region, collect
the necessary data both regarding their own border proprietors and their estates, and regarding
the border proprietors of the neighbouring State and their estates.

To this end all border proprietors shall furnish their communal authorities with declarations,
in three identical copies, of their estates across the frontier. These declaration-forms (Annex No. 2)
shall be printed by both States (by Yugoslavia on red and by Bulgaria on white paper) and shall
be delivered to the communes for distribution to border proprietors within one month of the entry
into force of this Convention. When duly completed the forms shall be returned by border
proprietors within fifteen days at the latest of the receipt of the forms in the communes.

Article 23.

When all the declarations have been collected, the communal authorities shall forward the
three copies of each to the communes of the neighbouring State in the territory of which the border
estates shown in the declarations are situated. The latter communes, after verifying the accuracy of
the particulars given in the declarations, shall submit them to their proper authorities for verification
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and confirmation of the particulars regarding charges on the various estates (mortgage rights and
arrears of taxes). These authorities shall then affix their signature in the appropriate place on the
declarations, and shall return them through the same channel.

The above verifications must be carried out within thirty days of receiving the declarations
from the neighbouring State.

Avrticle 24.

On the basis of the particulars given in the verified declarations, the communes shall draw
up alphabetical lists in triplicate (Annex No. 3), for Yugoslav and Bulgarian border proprietors
separately.

One copy of the alphabetical lists and of the declarations shall be sent by the communal
authorities to their Regional Commissions, one copy retained in their own archives, and the third
copy sent to the corresponding communes in the other country for transmission to their Regional
Commissions.

Avrticle 25.

On the basis of the formal statements received by communes regarding the voluntary exchanges
or purchases and sales of border estates, the communal authorities shall prepare special alphabetical
lists in duplicate (Annex No. 3), one copy to be retained in the communal archives and one to be
handed to the corresponding Regional Commission.

Avriicle 26.

Each national Regional Commission must have a list of the State domains in its district
situated in the neighbourhood of the border estates which are to be liquidated.

Article 27.

The Chairmen of the national Regional Commissions of both States shall agree on the date
and place of meeting with a view to carrying out the common work of District Mixed Commissions.
The meeting shall be held in the chief place of the commune on either side of the frontier in the
territory of which work is to commence. Notice to this effect shall be given by the Chairmen to
all their members and to the mayors of the communes concerned, arrangements being also made
to inform border proprietors so that they can appear before the Commissions, when summoned.

Avrticle 28,
All correspondence for national Regional Commissions® shall be addressed to the Chairmen
t hereof.
Article 29.

1All the preparatory work of national District Commissions must be completed by the end of
April.

! The Serbian text adds :  relating to the independent procedure mentioned above. .
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B. JoINT PROCEDURE OF REGIONAL MiXEp COMMISSIONS.

Avrticle 30.

At their first meeting, Regional Mixed Commissions shall exchange their credentials and
determine the order in which the chairmanship shall alternatively be held.

Avrticle 31.

The minutes of Regional Mixed Commissions shall be kept in duplicate in both languages
(one copy in both languages for each national Commission), and shall be signed by all the Chairmen,
members and secretaries. Certifies copied shall be given to the communes concerned.

Avrticle 32.

Regional Mixed Commissions shall work successively in the communes of their district on both
sides of the frontier.

Should it appear desirable to place a commune in the sphere of the neighbouring Regional
Mixed Commission, this shall be done by agreement between the Commissions.

Avrticle 33.

The decisions of Regional Mixed Commissions shall be taken by a majority vote. In case of
the voting being equal, disputed points shall be referred to the Central Mixed Commission.

Article 34.

The first concern of Regional Mixed Commissions shall be the voluntary arrangements for
liquidating border estates which have not yet been concluded before the court authorities. After
verifying legal evidence of the title to the property shown in the declarations of border proprietors,
Regional Mixed Commissions shall sanction the said arrangements by registering them in their
minutes.

Article 35.

After completing the work referred to in Article 34, the Commissions shall summon the border
proprietors on both sides who have not yet liquidated their estates by voluntary agreement, with
a view to their doing so before the Commission itself, and shall assist them in arriving at the
necessary agrecement.

Article 36.

In the case of estates which remain unliquidated (see Article 33), the Regional Mixed Commis-
sions shall give a decision as to the principles of such liquidation, bearing in mind the provisions
laid down in this Convention.
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FArticle 37.
Regional Mixed Commissions shall enter in the minutes above referred to their decisions
regarding the mode of liquidating all border estates. The minutes shall contain detailed descriptions

of every estate exchanged, giving the situation, character, area and neighbourhood, as in the
declarations. Extracts from these minutes shall be given to every border proprietor concerned.

Article 38.
Any border proprietor who is dissatisfied with the Commission’s decision shall be entitled
to appeal to the Central Mixed Commission within a period of fifteen days. This term shall run
from the day of transmission of the extract from the minutes, as established by a receipt.

In his appeal, the border proprietor shall be bound to explain why he is dissatisfied with the
decision taken, and how he would wish it to be remedied.

Appeals against decisions shall be sent to the Central Mixed Commission through the
corresponding Regional Commissions. The latter shall transmit them for further examination
and decision to the Central Commission, together with all the necessary documents.

Avrticle 30,

Decisions not appealed against within the prescribed term shall be final.

Article 40.
On completing their work, Regional Mixed Commissions shall submit their minutes to the
Central Mixed Commission.
Article 41.

Regional Mixed Commissions shall terminate their work of liquidating border estates within
two years from the day on which this Convention comes into force.

C. PROCEDURE OF THE CENTRAL MiXEDp COMMISSION.

Article 42.
The national delegations on the Central Mixed Commission shall be appointed by the two
Governments at the same time as the national Regional Commissions.

The date and place of meeting of the Central Mixed Commission shall be fixed by agreement
between the two Governments, as provided for in Article 2o.

Article 43.
The minutes of the Central Mixed Commission shall be kept in both languages.
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Avrticle 44.

For the purpose of investigating and settling disputes which may have arisen in the Regional
Mixed Commissions, and any appeals made by border proprietors against the awards of those
Commissions, the Central Mixed Commission may hold an inspection on the ground on either
side of the frontier, and may amend or confirm the findings of the Regional Mixed Commissions
appealed against.

Avrticle 45.

The decisions of the Central Mixed Commission shall be taken by a majority vote.

Should the voting be equal, unsettled questions shall be submitted for decision to two Appeal
Court judges appointed by the respective Governments.

Each of the said judges shall give a final decision regarding half of the questions in dispute,
as decided by lots drawn by the Central Mixed Commission. The judges shall refer questions which
have been settled to the Central Mixed Commission for further action in accordance with Article 46,

Avrticle 46.

At the close of its proceedings the Central Mixed Commission shall forward the minutes to
the two Governments, who will communicate them to the proper judicial authorities in order
that the border proprietors may be furnished with title-deeds to their property.

Article 47.

The Central Mixed Commission must finish its work within six months at the latest after
he termination of the work of the Regional Mixed Commissions.

V. GENERAL PROVISIONS.

Article 48.

The two Governments shall inform ecach other of the names of the persons composing the
national Regional Commissions and the Central Mixed Commission, and the same information
shall be furnished to the respective frontier authorities.

Avrticle 49.

The communal authorities of the two States shall, in discharging the duties assigned to them
under the provisions of this Convention, communicate with one another dircct by means of
couriers.

Article 50,

The Chairman of the national Regional Commissions of either State shall communicate direct
with one another.
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Avriicle 51.

All deeds of border proprietors of the two countries drawn up with a view to liquidating
border estates, such as declarations of voluntary agreement to exchange or to transfer border
property, declarations, verifications of the charges on border estates, title-deeds, etc., shall be
exempt in both countries from all stamp duties and taxes.

Article 52,

The minutes of Regional Mixed Commissions and of the Central Mixed Commission which
contain final decisions shall constitute for each of the two countries legal ground for the delivery
to border proprietors of title-deeds in accordance with the domestic legislation of each country.

Avrticle 53.

All mortgages on individual liquidated estates shall be transferred to the new estates received
by border proprietors in exchange for the cstates liquidated.
. The competent judicial authorities shall officially inscribe these mortgages in the corresponding
registers.

Avrticle 54.

On the liquidation of estates each border proprietor shall be bound to pay the taxes due
thereon.

In the event of inability to pay, as duly established by the Regional Mixed Commissions,
the taxes owing shall be paid on account by the two Governments, which shall subsequently
recover them from their own taxpayers in whatever manner they think best.

Avrticle 55.

The present Convention shall come into force on the day of the exchange of the instruments
of ratification. '
The instruments of ratification shall be exchanged at Belgrade.

In faith whereof the above-mentioned Plenipotentiaries have signed the present Convention
and have thereto affixed their seals.

Done at Sofia in duplicate in the Serbo-Croat and Bulgarian languages on February 14,
one thousand nine hundred and thirty.

(Signed) A. BOUROFF, (Signed) L. NEsi&.
(Signed) 1. RAZSOUKANOFF. (Signed) Dr. M. S. JANKOVE.
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ANNEX No. 1.

CIRCULAR.

With a view to facilitating the voluntary exchange of border estates, the two Delegations
rec(;lmmend their Governments to give the following instructions to the respective frontier
authorities : '

‘“ Inasmuch as the Yugoslav-Bulgarian Mixed Commission finds that the interests of border
proprietors along the whole Yugoslav-Bulgarian frontier will be best and most advantageously
served if, before the meeting of the special Regional Mixed Commissions for the liquidation of
border estates, they themselves cffect such liquidation by means of voluntary exchange or in
any other manner most favourable to border proprietors, and inasmuch as the respective
Governments approve of this decision, it shall be communicated by the competent authorities
to border proprietors, together with the following :

(1) Any border proprietor of the one Party may freely exchange his estate by
voluntary agreement with a border proprictor of the other Party. Should the estates
be of unequal value, the exchange may be accompanied by an additional cash payment.
The latter shall be secured to the party concerned by a mortgage on the estates of the
other contracting party. This mortgage must be inscribed in the proper register on
the basis of declarations given to the competent authorities under the terms of paragraph 3
(see Form A).

(2) A border proprietor may also sell his estate, but only to a border proprietor
of the other Party, and on condition that the proceeds of such sale are applied to the
purchase of another estate in the vicinity and in national territory (see Form B).

(3) Border proprietors must hand to the communal authorities concerned declarations,
signed by both parties, regarding the agreement arrived at. These declarations, on special
forms (Annexes A and B), are to be drawn up in five identical copies, one each being
kept by the partics concerned, one remaining in the communal archives, one being
forwarded by the communal authoritics to the appropriate Regional Commission when
formed, while the fifth copy, certified by the communal authority, is to be forwarded
immediately to the corresponding neighbouring commune of thé other State, in the
territory of which the estate of the border proprietor in question is situated.

(4) Border proprietors wishing to liquidate their estates in the above manner are
recommended to do so before the meeting, in May, of the Regional Mixed Commissions
for the liquidation of border estates.

(5) The competent authorities will grant to all border proprietors who desire to
liquidate their estates in this manner every possible facility, both to cross the frontier
in order to negotiate with border proprietors of the other Party and possibly to inspect
the estates, and to discharge the formalities referred to in paragraph 3.

(6) Agreements arrived at between border proprietors in accordance with
paragraphs 1 and 2, which have not already been completed before the judicial authorities,
will be recorded subsequently in the minutes of the Regional Mixed commissions. Title-
deeds will be issued by the competent judicial authorities on the basis of certified copies
of the said minutes.
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In this connection it is essential to issue the following instructions :
A. To all the frontier authorities concerned :

To facilitate the crossing of the frontier by border proprietors of either country, who wish
to proceed to the neighbouring State for the purpose of concluding the necessary agreements
for the exchange and sale of their estates. Border proprietors may cross the frontier in virtue
of permits, which must be visés by the relevant commune if the proprietor in question requires to
stay longer than one day. In no case may a border proprietor be permitted to stay longer than

three days. The frontier may be crossed only by single persons or small groups, but in the latter
case they must take turns.

B. To the Prefects of Districts (Departments) :

(a) To issue the strictest instructions to the communal authorities that they should give
the most cordial help and afford border proprietors engaged in liquidating border estates and
concluding agreements and arrangements cvery facility for complying with the above formalities ;

(b) To see personally that no delay or obstacle occurs in carrying out the necessary
formalities ;

(¢) To instruct the communal authorities to furnish information monthly regarding all
agreements concluded between border proprietors. District Prefects will transmit these reports
to their respective Governments through the proper channel ;

(@) To instruct all communal authorities to begin forthwith to collect information regarding
border proprietors, both Yugoslav and Bulgarian, and their border estates. These data are to
be arranged in alphabetical lists containing the following columns : (1) serial number, (2) Christian
name and surname of the border proprietor, (3) address, (4) the Bulgarian commune in which
the border estate is situated, and vice versa in the case of Bulgarian border proprietors, the Yugoslav
commune in which the border estate is situated, (3) area of the various kinds of property owned
(fields, meadows, etc.), (6) exact situation of the estate and names of neighbouring estates, (%)

whether the taxes on the border estate have been paid or not, what_year’s taxes are unpaid and
for what amount, (8) remarks.

Separate lists are to_be made out for Yugoslav and Bulgarian border proprietors.
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FORM A.
{Yugoslav Form.)
Done before the Communal Court of

....................................

farmer, of .....
Commune of
District of ..oiiiviiiiiiiiiiiiiieee e, ,
appeared before the Court and made the .
following declaration ; 1 have voluntarily exchanged my immovable property !
.......................................... ,ofanareaof ...............0..
hectares, situated At ......cuveeiiiiiiiiniiiieieeeeeesssssieeee
Commune of .....c.oooiiiiiiiiiniiieeree e
Department of .......covevveeervenriiinoiin
bordering on :
for the immov
belonging to
of L,
District of
Yugoslav territory at P
in the territory of the Commune of .........oeeeeveronnooe N
District of Ll iciiieeees e , and
bOrdering On .......cccciiiieiiiiiiiiii i e
(and I hereby undertake to pay him the additional amount
Of e being the
difference between the values of the properties, and I agree
likewise to the said amount being secured by a mortgage
on my property).
herearenocharges whatever on the aforesaid propertyor
The aforesaid property carries the following charges :
All taxes due on the above property up to this day
are paid or
Taxes to the amount of ........................ for the
year ......... are unpaid on the above property.
The above declaration has been read to me iz extenso
and acknowledged to be in all respects my own, which I
hereby confirm by my signature.
(Signed) «..ovoeeeiiiiiniiiiiie 3,
‘Whereupon
farmer, of ...........

Department of

I confirm the entire accuracy of the above declaration,
MAde DY ittt e

! Give exact description of the various kinds of property, e. g. gardens, market gardens, fields,
woods, etc., stating the situation and specifying the exact boundaries and names of the owners of land
adjacent to the property in question,

* Give an exact description of the kinds of property as in the above note, and state Christian name
and surname of the owner, his address and commune,

3 If illiterate, the declarant must make the statement in the presence of two literate witnesses,
who shall attest it by their signatures.
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........................... , District of ...iiiiiiiiiiini
and declare on my part that I have concluded with the
aforementioned a voluntary agreement for the exchange
of the property described in his declaration, situated in
Yugoslav territory, for his property situated in Bulgarian
territory, and also described in the above declaration.

I have accepted the above property free of all charges or

I have accepted the said property inclusive of all the
above charges.

The above declaration has been 1ead to me in extenso,
and acknowledged to be in all respects my own, which I
hereby confirm by my signature.

(Signed) .iivveiiiiiiiii 1
The Communal Court of .....ccoovviviiiiiiiniiiiine... officially attests the above declarations and
signatures of ......cvieviiiiiiinnn, , farmer, of ... yand i,
........................... 3 901 1C J o3 U
Number, date and place Registrar. (Seal) President of the Court :
FORM A.
(Bulgarian Form.)
Done before the Communal Administration of
................................. 7 SRS 1% 1)
DECLARATION.
BY it e e aen
farmer, of ..iiiiiiiiiiiiiiiiiiiir e ,
Commune Of ....ccvviiiiiiviiiiiiinineenneennn. .
Department of ...,
I, the undersigned, declare that I have voluntarily
exchanged my immovable property % ......ccoieviiiiiiiiiinn.,
........................ , of an area of .................. decares,
situated at i e

Commune Of ..iiiiiiiiiiiriireeieretiiirerssransseneees , District of
................... , Yugoslavia, bordering on
............................................................ , for the......
immovable property 3 ... e ,
belonging to ...civiiiiiiiiiiiiiii e e ,
Of e e e e e e e
Commune Of ..ot e,
Department of ...oovciiiiiiiiiiiiiiiiiiriieiiereiens

in Bulgarian territory at.............

in the territory of the Commune of

t If illiterate, the declarant must make the statement in the presence of two literate witnesses,
who shall attest it by their signatures.

* Give exact description of the various kinds of property, e. g. gardens, market gardens, fields, woods,
eotc., stating the situation and specifying the exact boundaries and names of the owners of land adjacent
to the property in question.

3 Give an exact description of the kind of property as in the above note, and state Christian name
and surname of the owner, his address and commune.
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Whereupon...covvviiiiiiiiiieiiiniininiinans
farmer, Of .cvvviiiiriiiiiiniiiiveianeaas s
Commune Of ...cvvvrivivieiiiiiviiereriennenn. ,
DiIStrict Of coiviivieiiiiiieiiiririiienninneenes

appeared and stated :

The Communal Administration of ....
and signatures of ......coeeiiiiiiiiiiiinrninnnn,
........................... , farmer, of ............

No. cvecivien 1930. Village.........

Department Of ..iiiveiiiiieinieiiiiieniriicsseieniseeenissssessassaes ,
and bordering ON ....ccvviviiiiricisniiiinsiieoniieiensisesnssesesscess

...............................................................................

...............................................................................

(and I hereby undertake to pay him the additional amount
1 RN being the
difference between the values of the two properties, and
I agree likewise to the said amount being secured by the
creation of a mortgage charge on my property.

There are no charges whatever on the aforesaid property.

or : The aforesaid property carries the following
ChATZES © tiitiiviiiiiirireerierernrereeeassrresraseennneenssenssenasennane

All taxes due on the above property up to this day are

paid.
or : Taxes to the amount of ...........ciiiiininen leva
for the year ......... are unpaid on the above pronerty).

The above declaration has been read to me in exienso
and acknowledged to be in all respects my own, which I
hereby confirm by my signature.

{Signed) ..iviviiiiiiiii e L

I confirm the entire accuracy of the above declaration,

MAE DY ettt s ,
farmer, of .ovvvriiiiiiiiiiiiiiiii , Commune of .........
.............................. , Department of ........ccooviiiiiininn,
............... , and declare on my part that I have concluded

with the aforementioned a voluntary agreement for the
exchange of the property described in his declaration,
situated in Bulgarian territory, and also described in his
declaration above.

I accept the above property free of all charges.

or : I accept the said property inclusive of all the
above charges.

The above declaration has been read to me in exfenso,
and acknowledged to be in all respects my own, which I
hereby confirm by my signature.

(Signed) ..oviiiiieiiiiii e !
............................. officially attests the above declaration
vee, farmer, Of o ,and coivieeeniene.,
..................... B o

(Seal) Secretary ...oveviiiiiiiiiiiiiiniii

1 If illiterate, the declarant must make the statement in the presence of two literate witnesses, who

shall attest it by their signatures.
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FORM B.
( Yugoslav Form.)

........................ OIL wivirievininenusninssesesaenennsneeees IG3.00

DECLARATION. *

farmer, of .....cociiiiiien. rerereerteraereaenn :

District .ooovvviviiiiiiiiiiiiniiiiiie e, , I have sold my immovable property «..oeevivereriiiiennenns

appeared before the Court and declared : .................. , covering an area of
situated at ....ociiiiiiiiiiii e
in the territory of the Commune of ...ccocvvveiiviiieieneennnnn.
Department of ......cociiiiiiiiiiiiiiiiiiii e,
in Bulgarian territory, which property borders on ............
for the sum of ......cccoviiiininnne
N. N,, farmer, of .....c.coveveiiann,
Department Of coiiiviiiiiiiiriiiiiiiriceiriiraieierireireesrernsenes
in Bulgarian territory.

There are no charges whatever on the property thus
sold or
The property in question bears the following charges :
All taxes due up to this day on the above property
have been paid by me or
On the aforesaid property I have not paid taxes to
the amount of ..........ccevevnnn.. leva for the year .........
I have received payment of the sale price in full.
Of the amount of the sale price I have received ......
.................. Din.-leva, and for the balance have agreed
to accept a mortgage on the property purchased.
This declaration has been read to me in extenso, and
I acknowledge it to be in all respects my own.
WHheTeupon....ovvvt viveeiniieesinines vereenns , (Signed) ...coiviiiiiiiiiic s
farmer, of ..iiviiiiiiiiiiiiii
Commune of .....coivviinininininicicininnnnn..
Department of ...vceviiriiininiiininiaiienn, R I hereby confirm that I have actually purchased from
appeared and declared : L, ,farmer, of oo
...... , Department Of ..oiiiveeviiivieieiiiieiiriisrieinsenenn
the property described in his declaration as above, for
................................. dinars-leva, which sum I paid
him in full — of which I paid ....ccovviviviiiiiiniiininenn..
dinars-leva. I, the aforesaid, agree to give a mortgage on
the property sold to me for the payment of the sale price —
balance of the sale price.
The property is taken over by me free of all charges or
The property is taken over by me together with all
the aforesaid charges.
The above declaration has been read to me in extenso
and I acknowledge it to be in all respects my own.
(Signed) .oviiiiiiiiiiii e

The Communal Court of ......cociiiiiiiiiiiii i, officially attests the foregoing......
declarations and signature of ........ceviiiviieririiininiiiiiiiiiie e, , farmer, of ...l

....................................... AN Lo rrerereeieeeenees ATINET, Ofuiiiiiiiiiiiiiiiieeeineinaes

1 Strike out whatever does not apply.
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(Bulgarian Form)

FORM B.

Done before the Communal Administration of

WHhereupon.....ovvviinininininecerinennnnnnn,
farmer, of ..ivviiiiiiiiiiiiii i neenns
Commune of ....coeuvviviiiininiiiinininiininnn,
District of ..vvviviiiieierniiiiinieeiineeenn,
appeared and declared :

.............................................................................. >

Commune of .....cciiiiiiiiiiiiiiirneiiriiian,., , District of
....................................... , in Yugoslav territory,

for .. leva, to N. N. farmer, of ...ccocovevens
.............................. , Commune of ..icvvveveieiiniinnniananns
............ , District of woeviiiiiiiiiiii e
Yugoslavia.

There are no charges whatever on the property thus
sold.

Or : The property in question bears the following
charges *

All taxes on the above property up to this day are paid.

Or : Taxes for the year ......... amounting to ...........
leva on the above property are unpaid.

I have received the above sum in full.

Or : Of the above sum I have received ........cccuvrvnenees
leva, and for the balance of .....cccecvevviuivnivirniernnnnnses leva
agree to accept mortgage security on the properties of
the purchaser.

This declaration has been read to me in extenso, and
I acknowledge it to be in all respects my own.

(S18ned) tiviiiiiiiiiiiiii e

I hereby confirm that I have aétually purchased from

................................. farmer, of ..cciveiiiiiiiiii e,
Commune of .....cecevvvrinenene, ettt s e eenrreianeaananns s
Department of ...vevveiviiiiniiviniiniiniineeeeneeneenss , the.i.....,
property described in his declaration as above, for .........
............ leva, which sum I paid him in full.

Or : Of the above amount I paid him ............... leva.

I agree to give the aforesaid a mortgage on the property
sold to me up to the amount of the sum unpaid.
I accept the above property free of all charges.
Or : 1 accept the above property inclusive of all the
"~ above charges.
The above declaration has been read to me in exfenso,
and I acknowledge it to be in all respects my own.

(SIgNed) ovviiiiiiiiiii i i
The cvvrviiiiiiiiiiiiiiiiiieneenens Communal Administration hereby certifies the above declarations
and signatures.
No. civviciiiviina 1930, Village Of .iiviiiiiiiiiiiiiiiiii i
Seal) s Mayor.
............................................. Registrar.

! Mortgage in favour of the Bulgarian Agricultural Bank, or
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ANNEX No. 2.

(Yugoslav Form.)

No. of list ...ocivinnnnnn t
DECLARATION, ‘

I, the undersigned ......ovoiovviiiiiiiiiniieeinreereeesnrareens s Of e , hereby
declare that I possess in Bulgarian territory, in a zone of 1o kilometres from the Yugoslav-Bulgarian
frontier, within the boundaries of the Village of v...cvveeneernrrernsennsesrensnesnns ,» Commune of ...............
.............................. , Department of .......cccoviviiiiiiiniiiiiieniininneee.. , the property hereinafter
described :

- -
§ Zo 2 ' €%
:‘57 ¢:'>‘ g o g *E‘fé‘. Boundaries of Unpaid taxes EE § 2
=g g§&8 | 85238% property (state Mortgage charges aa Y 5
B & 24579 S28® between what on property Amcunt SEp g
= 9 34 S Ay neighbours PR=R &a
& & S Ngge situated) * Year g &
¥ 3 % Leva [St.| &8

< < &

I confirm by my signature the truth of the statements contained in this declaration .....................

Date ......... (Signature of declarant) ..........ccvvueeeeneninrenins

8 The Communal Court Of ...ccecvvvrnvirnvenienrenneiseennennsenns officially certifies the authenticity of
the signature of the declarant ..........coeiiviiiiininneniinireennennnnnn, as well as the accuracy of the statements
contained in his declaration.

No. v Date ...... Registrar Seal President of the Commune.

? The Village Communal Administration of ..........eeeeeenrvenervenrennnns confirms that it has verified
the data in the above declaration and found :

That they are correct
that they are incorrect in the following PATtIOIArs &* " " " " 1t st e s et e,
Seal ,
.................................... Mayor. '
.................................... Secretary-Registrar.

! See Notes ! to ®, page 211, under ““ Instructions for filling up Declaration Forms *’.
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ANNEX No. 2.
(Bulgarian Fori.)

Department ...........ooovviiiiiiiiininin, 1 The declarant is entered on the alphabetical list
Commune ..........ccoiiiiiiiiiii of border proprietors in his commune under
Village ..viiiiii i No.oovievinini

DECLARATION,

I, the undersigned ............coiiiiiiiiiiiiiii s O e ,
hereby declare that I possess in Yugoslav territory, in a zone of 10 kilometres from the Bulgarian-Yugoslav
frontier, within the boundaries of the village of ..............oiviiiiiiriiiieennnnn, , Commune of ...............
............................ District of .................ooiee., the property hereinafter described :

=] ~ee

= - 3 . g

< [ [t Unpaid taxes 2.8

g % g o g 28 Boundarics of ; §£ E 2
28 gA8 | E283% property (state Mortgage chaiges gg?® &
R A59 2248d between what on property ¢ Amount “obk g
29 e g 2 A necighbours LEh &
=g ¢ Ly g situated) & Year Pal = a6

il = e Di a [ =8<)

- o 5 1nars ras < o

.o < ooy

I confirm by my signature the truth and accuracy of the statements contained in this declaration.

Village oovviveiiiiiiiniiiiiii 1930. Signature of Declarant®. .................oeeenae
8 The Village Communal Administration of .............ccocoiiiiiviniiiinininnanin, confirms that the
above signature is that of the declarant, and that the statements in the above declaration are true.
.................................... Mayor.
Noooooivveannnn. 1930. Village .......coooiiiiiiiiiiiiie (Seal)
.................................... Secretary-Registrar.
¢ The Communal Court of ........oovviviiinininiinininnnn, has officially verified the data in the above
declaration and has found them to be correct in every particular, which is herewith confirmed.
in the following particulars : .........cccoivviiiiiiiiiiiiinnnnnn,
Village .ooooviviiiiiiiiiiiicii, , 1930, (Seal)

! See notes ! to ?, page 213, under ** Instructions for filling up Declaration Forms *.
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( Yugoslav Fovm.)
carries no mortgage charges whatever
carries the following mortgage charges :

The property described in the above declaration

Nov (Date) ...... (Seal) (SIgned) . oo s

On the property described in the above declaration and entered in the tax register under No.............
all taxes up to this date have been paid )

taxes for the following years have not been paid

to the total amount of ... Leva
No...ooee (Date) ...... (Seal)  Inspector of Taxes .......cooceevieniininininnnn.n.

INSTRUCTIONS FOR FILLING UP DECLARATION FORMS.

(1)  Imsert heve the sevial number of the alphabetical list under which the declavant will actually be
entered,

(2) In this column the declavant will enter all the vavious kinds of property owned by him, in the
following order : fields, gardens, vineyards, vegetable gardens, meadows, pastures, woods, fovests special
dala lo be given for each piece of property.

(3) Give area of property in figures, in hectaves ov ares.

(4)  The location of the property should be indicated by giving the name by which it is usually and
generally known in the locality, e. g., < at the hedge ”’, ** neav the well ”°, etc.

{(5) The boundaries of properiies should be shown in the following wmanner : On the north, by the
property of N. N.; on the east, by the meadow of N. N.; on the south, by the property of N. N. ; and on
the west, by the vineyard of N. N. :

(6)  In this column the declavant should show all charges existing on his property, stating their natuve,
amount, in what form and to whom payable ; for example, a morigage, a lien, etc. for the amount of 1000 leva
to the Agricultural Bank of Bulgavia, elc.

(7) The declavant should state the deeds by virtue of which he proves his title, as well as the date from
which he became the ouner,

(8) In this column the Communal Court which veceived the declavation will affix its endovsement.

(9) - Column reserved forv the endorsement of the Commune in Bulgavia in whose tevritory the declavant’s
property is situaled.

IMPORTANT NOTES :

@) Should the declarant own border property in two or more communes in Bulgarian territory,
he must make a separate declaration for each commune.

(b) Where the declarant owns so many properties that it is impossible to enumeratet hem all in
one declaration, he must list the properties on additional forms, marking them with a serial number
after the word ** declaration ”, e. g., 2, 3, 4, cte,

(Bulgarian Forin.)
carrics no mortgage charges whatever
carries the following mortgage charges :

The property described in the above declaration

Nooin, Village cooovvveiniiniinnnnns. (Seal)  President of the Court ............ccovvvvvininnnnn.

On the property described in the above declaration and entered in the tax register under number......
all taxes up to this date have been paid
taxes for the following years have not been paid
to the total amount of ... CIIALS Lo e,

Noo 1930 (Seal)  Inspector of Taxes .......cvciiiiviiieiinininnenns
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INSTRUCTIONS FOR FILLING UP DECLARATION FORMS.

(1)  The top left-hand cornev of the declavation should show the departwment, commune and village ov
the neighbourhood in which the declavant at present resides. )

(2)  In the first column each item of property should be enteved sepavately in the following ovder : fields,
fruit gavdens, vineyards, vegetable gardens, meadows, pastuves, woods, forests, etc., a blank space after each
kind of property. :

(3)  The second column should show the evact avea of each piece of property in decaves and ares.

(4) In the third columm should be enteved the situation of each piece of property with the exact name
of the locality in which it is situated, as it is known by the inhabitants of the country ov commune in question.

(5)  The fourth column should give an enumeration of the kinds of property owned by, and the Chyistian
names and suynames of neighbours, adjacent to each portion of the declavant’s property and the geographical
situation of the said neighbours, e. g. on the north, by the field of N. M.... , on the east, by the wood of L. K.,
on the south, by the field of H. J., and on the west, by the voad leading from the village L. to post No. 15.

(6) This column should give a specification of all charges existing on the property in question, their
natuve, amount and to whom payable : e. g. ** on this property the declavant owes ......... leva to the Bulgarian
National Bank " : ... leva fo the Bulgavian Agvicultural Bank ”, ** has movigaged it for .........
leva to N. K. elc.

(7). In the penultimate column should be shown the deeds in virtue of which the property is held, the
institution issuing them and the date of issue, whether veceived in succession and what documentary title
the deceased pevson leaving the succession had to the property.

(8) The declavation must be signed by the declavant ov his attorney, before witnesses, the statements
made in it verified by the mayor, and the signatuves, and the truth of the contents must be certified by the
Communal authorities of the Commune to which the declarant belongs.

The covvesponding Yugoslav Commune in whose levvitory the property is situated shall verify the
data in the declavation and confirm it.

IMPORTANT NOTES :

(a) Should the declarant own property in several communes in Yugoslav territory, he must make
separate declarations for his property in each commune.

(0) Should it be impossible to insert in one declaration all the border properties which a declarant
owns in one commune, he shall fill up a second, and if neccessary a third, form, numbering them 1, 2, 3,
etc.

ANNEX No. 2 (Supplement.)
( Yugoslav Fovu.)

RECEIPT.

The Communal Court Of ...t e has received
FTOM M s Of
............... . separate identical declarations which have been inserted in its minutes under No.............

................................. 1930.

At e
" President of the Commune,
(Seal)
................................. Registrar.
ANNEX No. 2 (Supplement).
(Bulgarian Form.)
RECEIPT.

The Communal Council of ... e, has received

from Moo e » O

................................. 1930.

............................................. Mayor.
............................................. Secretary.

No, 2423
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ANNEXE No. 3.
(Bulgarian Form) :

District
Department ..........ocovvviveieiiiniiaininnn,
COMMUNE tvvervriiniiniiiiniiiiineiianannn,

ALPHABETICAL LIST

of border proprietors owning property intersected by the frontier in Bulgarian (Yugoslav) territory
within the commune of....... .00 department of ............cceeveiinnnn.
in the region of commune of ..... L TR

Register No. under
Serial which' the declaration Christian name and surname Address of the Remarks
Number is entered of the border proprietor border proprietor .

by the commune

Certified : Prosid
esident.
(Seal) .......................................... W
Secretary.
.......................................... Registrar.

No. 2323



